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BAB I
PENDAHULUAN

1.1 TUJUAN KAJIAN.

Latihan ilmiah ini merupakan satu kajian mengenai masaalah
integrasi dan assimilasi salah satu dari kumpulan marginal yang
terdapat di Malaysia. Masyarakat yang dipilih ialah komuniti Baba
Melaka iaitu kumpulan Cina yang mula-mula menetap di Malaysia. Masaalah

ini merupakan satu dari masaalah yang ﬁenting dalam perkembangan

masyarakat Malaysia dihari ini.

Sememangnya menjadi dasar politik negara untuk mencapai
kehidupan yang harmoni di kalangan penduduknya yang berbilang kaum.,
Walaubagaimanapun kerjasama dari segi politik masih belum mencukupi,
jadi aésimilasi budaya adalah perlu untuk mencapai matlamat yang di-
kehendaki. Beberapa formula telah dirancangkan dari masa kesemasa
seperti '"Cultural Pluralism'", "Kebudayaan Nasional dan Rukun Negara
bertujuan untuk menjadi asas kepada perpaduan nasional dan kesetabilan

politik.

Kejadian 13 Mei 1969 pula telah menyebabkan'satu keburukan
dalam pembangunan politik negara. Krisis ini bertanggungjawab bagi
mennﬁalakkan perubahan-perubahan yang radikal menolak sistem ma jmuk
yang telah bermula sejak tahun 1957 lapgi. Dari sinilah timbulnya
kesedaran pemimpin-pemimpin politik untuk meluaskan proses assimilasi

dari segi sosio-budaya.



Dalam menganalisa kumpulan Marginal Baba Melaka ini pengkaji
akan mengkaji assimilasi dan integrasi komuniti ini dengan masyarakat
Cina bukan Baba. Setakat manakah kebudayaan mereka dapat dipertahankan.
Kearah manakah pula cenderungnya amalan-amalan budaya mereka samaada
kearah budaya Melayu atau budaya Cina bukan Baba. Inilah merupakan

tujuan utama kajian ini dijalankan.

Untuk penjelasan ini pengkaji akan melihat dari beberapa
dimensi iaitu dari cara hidup dan sosio-budaya komuniti ini sendiri
dan masyarakat lain yang bergaul rapat dengannya kirusus pada masyarakat

Cina bukan Baba dan masyarakat Melayu.

Walaupun telah ada kajian yang dijalankan mengenai masaalah
assimilasi dan integrasi sebelumnya di peringkat nasional atau tempatan,
namun bentuknya adalah berbeza iaitu di mana masyarakat Melayu merupakan
masyarakat dominan sementara masyarakat yang satu lagi sebagai golongan
minoriti. Semuga dengan kajian ini akan dapat meluaskan lagi bidang
kajian mengenai masaalah tersebut di antara kumpulan-kumpulan ethnik

di negara ini.

1.2 TEMPAT DAN WAKTU KAJIAN.

Kajian ini telah dijalankan di kawasan pertempatan asal Baba
Melaka di persekitaran Jalan Tan Cheng Lock, Jalan Gelanggang, Jalan
Hang Jebat dan Jalan Hang Lekiu. Kawasan ini berada berhampiran
dengan pusat bandar Melaka. Ta merupakan kawasan yang sibuk sebab

berhampiran dengan pejabat-pejabat kerajaan dan kawasan membeli-belah.



Kawasan penampatan ini banyak menerima kemudahan seperti
balai polis, balai raya, bekalan letrik dan air. Untuk kemudahan
beribadat terdapat sebuah rumah ibadat ugama Budha terletak berhampiran
dengan Jalan Gelanggang. Bentuk rumah orang-orang Baba ini mudah

dikenali sebab bentuknya yang hampir sama sejajar di kiri kanan jalan.

Pada mulanya kawasan ini hanya didiami oleh golongan Baba
sahaja tetapi sckarang telah ramai keluarga Cina bukan Baba tinggal
bersama. Ini, menyebabltan perhubungan antara Lcdua kumpulan ini
terjalin lebih rapat. Kajian ini dilakukan selama “dua bulan bermula
dari awal bulan Mach hingga akhir bulan April tahun 1976 iaitu semasa
cuti panjang Universiti Malaya. Dalam masa ini pengkaji sentiasa

berulang ke tempat kediaman mereka.

l.3 KAEDAH KAJIAN.

Dalam mengendalikan penulisan ini pengkaji telah menggunakan
dua cara untuk mengumpulkan data, iaitu cara soal selidik-temuramah

dan pemerhatian pengkaji sendiri.

Pengumpulan data cara yang pertama dilakukan melalui empat
puluh tiga orang "sample" yang dipilih secara randqm dari penduduk
kawasan yang dikaji. Kawasan yang dikaji diﬁahagi kepada empat
bahagian menurut jalan. Dari jalan-jalan itu pengkaji telah memilih
secara random dua puluh empat keluarga untuk mendapatkan keterang;n.
Kemudiannya dari dua puluh empat keluarga itu, dipilih empat puluh

i

tiga oranpg untuk memenuhi soal selidik yang telah disediakan.



Soal selidik yang diguvnakan ini dilakukan dengan dua cafa
iaitu secara tertutup dan terbuka. Secara tertutup soalan-~soalan
yang dikemukakan disediakan oleh pengkaji terlebih dahulu di dalam
borang '"questionaire'". Ia bertujuan untuk mendapatkan data-data asas
mengenai keluorga yang dikaji. Soalan bentuk terbuka pula dikemukakan
untuk mendapatkan keterangan mengenai kebudayaan, kepercayaan dan
kepiatan sosial sample. Soalan-soalan seperti ini dapat memberikan
jawapan-jawapan berbentuk subjektif dari mereka.

Di saﬁpin@ soalan-soalan secara 'structu;al' terdapat juga
soalan-soalan secara 'unstructural'. Pengkaji berbual-bual dengan
mereka yang mahir tentang adat istiadat dan kepercayaan untuk mendapatka

keterangan yang lebih lanjut.

Pengumpulan data‘socara pemerhatian pengkaji juga penting.
Pengkaji meninjau melalui pemerhatian sendiri atau 'first-hand
observation' terhadap peristiwa-peristiwa serta tingkahlaku komuniti
yang dikaji. Peristiwa-peristiwa ini dilihat secara berulang-ulang

untuk memastikan bahawa ia adalah satu realiti sosial.

Selain dari kaedah 'fieldwork' seperti yang diterangkan di
atas pengkaji juga menggunakan kaedah penyelidikan perpustakaan. Ia
dilakukan untuk mendapatkan gambaran umum tentang masaalah yang hendak
dikaji. Kaedah ini juga berfaedah untuk mengetahui cara, kesulitan

dan kesilapan yang telah dilakukan oleh pengkaji-pengkaji sebelumnya.

Dengan ini vengkaji dapat menentukan kaedah yang lebih baik dan'



mengelakkan kesilapan-kesilapan itu berlaku sekali lagi. Pengkaji
juga menggunakan cara ini untuk mendapatkan dan memahami konsep-
konsep yang akan digunakane.

Dalam usaha untuk mendapatkan keterangan yang teléh disebutkan tédi,
pengkaji telah menggunalkan segala bahan-bahan penulisan berkaitan
dengannya yang terdapat di perpustakaan. Ini termasuklah buku-buku

rujukan, jernal, majalah dan lain-lain artikal.

1.4 KESULITAN KAJIAN.

Semasa dan sebelum penulisan ini dijalankan pengkaji terpaksa
menghadapi kesulitan-kesulitan dari sepi masa, responden dan kaedah
kajian. Mungkin kesulitan-kesulitan ini ujud pada peringkat awal

kajian, namun sedikit sebanyak ia memberikan kesan pada penulisan

TNl

l.4.1 Kesulitan masa.

Kesulitan ini merupakan masaalah yang agak besar. Ini adalah
akibat kajian ini hanya dapat dijalankan dalam jangka masa yang pendek.
Lantaran itu pengkaji tidak dapat melakukan kajian dengan lebih ter-
perinci. Untuk mengatasinya pengkaji terpaksa menjalankan kajian yang
agak intensif, menggunakan sepenuh masa untuﬁ mendapatkan data-data

dan keterangan yang diperlukan.

l.4.,2 Kesulitan berkenaan dengan responden.

Kesulitan yang timbul ialah kesukaran untuk menemui mereka



Yang hendak ditemuramah. Kebanyakan mereka adalah kakitangan kerajaan
dan swasta. Untuk menemui mereka pengkaji terpaksa pergi di sebelah .
petang atau hari-hari kelepasan am. Kesukaran ini menyebabkan pengkaji
terpaksa pergi berulang-ulang kali untuk mendapat keterangan dari
seorang responden. Seccara tidak langsung ia mcnyingkatkan.lagi masa
kajian yang Ssememangnya sedia terhad, walaupun ia dapat diatasi dengan

membuat 'appointment ' terlebih dahulu.

Kesulitan juga timbul bila pengkaji berjumpa dengan responden
sebab mereka t;dak faham tujuan sebenarvkajian ini d&ijalankan. Pada
peringkat awa]nya‘mercka engpan untuk memberikan keterangan. 1Ini
disebabkan oleh kehidupan mereka atau sikap mereka yang tidak mesra
dengan orang-orang dari luar komuniti mereka. Mereka kurang senang
hati untuk memberikan butir-butir yang diperlukan terutama perkara=-
perkara yang bersangkutan dengan soal-soal kewangan keluarga. Mereka
berpendapat perkara-perkara scperti ini tidak perlu diambil tahu oleh
orang lain. Pengkaji terpaksa menggunikan temuramah berbentuk nun-
structural ' untuk mendapatkan butir-butir tersebut secara tidak

langsung.

Pengkaji terpaksa menrambil masa yang lama untuk menerangkan
kepada mereka mengenai tujuan kajian ini. Untuy menjhdikan kajian ini
lebih lancar, pengkaji telah meminta pertolongan seorang rakan Baba
untuk memperkenalkan diri pengkaji kepada responden-responden semasa
kajian ini berjalan. '

Untuk mengambil hati mereka pengkaji memberikan 'ang pau' pada mereka



yang berkenaan di samping memberikan sedikit buah-buahan untuk anak-
anak mereka. Ini hanya untuk beberapa orang-orang tua Baba yang
dapat memberikan keterangan-keterangan lanjut mengenai hal-hal adat

istiadat dan kepercayaan mereka.

1.4.3 Kesulitan untuk mendaputkan keterangan dari pehak kerajaan.

Pengkaji éukmr mendapat keterangan yang diperlukan dari pehak
kerajaan. Pehak-pchak yang ditemui tidak dapat memberikan keterangan
mengenai tabu;anlpendnduk dan bilangan sebenar komuniti Baba Melaka.
Usaha-usaha telahldijalankan pada pegawai kebajikan orang-orang Cina
Negeri Melaka, Majlis Perbandaran dan pejabat daerah Melaka Tengah.
Walaubagaimanapun pengkaji telah mendapat bantuan dari Guru Besar
Sekolah St. Ilrancis Institution untuk mendapatkan butir-butir pelajaran
anak-anak Baba di sekolah itu. Banltuan juga diperolehi dari Jabatan

Ukur Negeri lMelaka yang memberikan peta kawasan penempatan komuniti

Baba yang dikaji.

Kurangnya keterangan dari pehak-pehak yang berkenaan menyebabkan
pengkaji terpaksa bertumpu pada 'fieldwork' untuk menyiapkan latihan
ilmiah ini.

-

1.4.4 Kesulitan berkaitan dengan kaedah kajian.

Di samping kesulitan-kesulitan yang disebutkan di atas, timbul

Juga kesulitan menjenai kaedah kajian yang digunakan. Penggunaan

soal selidik memungkinkan data yang diperolehi hanya terhadap pada



soalua-goalan yang dikemukakan. Kebenaran Jawapan yang diberikan
Jjuga dirapulkan. Kaedah temuramah 'unstructural! pula memberikan

Jawapan-jawapan yang meleret-leret hingga sukar untuk dibuat kesimpulan

Ketika mengrunakan kaedah 'participant observation' Jjuga
ternyata mempunyai kelemahan-kelemahan tersendiri. Ia semata-mata
bergantung pada pemerhatian yang dapat dilakukan pada masa itu. Jadi
ia kurang berkesan untuk mendapatkan keterangan-keterangan mengenai
pPeérasaan dan perubahan-perubshan yang berlaku dafi dulu dan juga masa
vang akan datdnm. Sementara penyelidikan perpustakaan pula menyebabkan
ujudnya penulisan yang dipengaruhi oleh tulisan-tulisan pengkaji-
pengkaji yang lepas. Kctcranman-kotorannan yang diberikan mungkin
ada yanpg tidalk bersesuaian dengan kebenaran yang ada sekarang oleh
perubahan masa dan sikap komuniti yang dikaji. Kaedah ini hanya boleh

dijadikan panduan untulk beberapa aspek atau sebagai Perbandingan sahaja.

Walaubagaimanapun dengan penggunaan kaedah-kaedah yang diterang-
kan tadi maka rengkaji dapat mengatasi kelemahan yang ujud bagi menda-

vatkan data-data yang sahih untule mencapai matlamat 'empirical validity?',

1t Bidang kajian dan pembatasan. ;

~

Kajian ini meliputi semua espek kehidupan komuniti Baba Melaka.
Pengkaji sedar bahawa kajian ini mempunyai beberapa kekurangan meman-
dangkan masa yang terhad dan penulisan ini hanya merupakan satu latihan

ilmiah. Selain dari itu kajian ini honya dilakukan pada tempat yang



terhad initu di pusat penempatan mereka di bandar Melaka. Untuk
kajian yanpg benar-benar lengkap, penpgkaii seharusnya mengkaji

keseluruhan ahli dalam komuniti tersebut.

Terdapat kira-kira tiga ribu orang Baba Melaka tinggal
bertaburan di beberapa kawasan di neperi Melaka. Kebanyakan dari
mereka bcrtumpu.di kawasan penempatan awal mereka di persekitaran
Jalan Tan Cheng Lock, Jalan Gelanggang, Jalan Hang Jebat dan Hang
Lekiu, Jalan Terengkera, Bukit Rambai, Batu Berendam dan Pokok Mangga.

Tumpuan kajian diberilkan semata-mata di kawasan Bandar Melaka
sebab sukar untuk mendapatkan taburan penampatan mereka yang sebenarnya,
Di sini mereka lebih mudah ditemui tambahan pula kawasan ini merupakan
penempatan awal mereka. Di kawasan kajian pengkaji telah mengkaji dua
puluh empat dari keluarpa Baba Melaka yang mengandungi 140 ofang ahli
keluarga. Mereka mempunyai cara hidup yang tersendiri. Mereka meng-
amalkan kebudayaan dan bertutur dalam bahasa Baba, iaitu campuran
kebudayaan dan bahasa Melayu dan Cina. Kebanyakan mereka berugama
Budha di samping pengaruh ajaran Confucius dan Tao. Kaum perempuan
terutama golongan yang sudah lanjut umur memakai kebaya dan sarung

batik yang mclambangkan identiti mercka sebagai Baba.

-

Taraf hidup mereka agak sederhana dan tergolong dalam golongan

pertengpahan. Kebanyakan dari mereka bekerja sebagai kakitangan

v

Kerajaan dan swasta di sekitar bandar Melaka.



Di antara faktor-faktor penting yanpg akan dibincangkan dalam

kajian ini ialah:-

- Benarkah upama memainkan peranan penting dalam proses integrasi

dan assimilasi komuniti Baba dengan masyarakat Cina bukan Baba.

- Setakat manakah assimilasi dan intepgrasi komuniti ini membolehkan

mereka kehilangan identiti asalnya.

- Apakah unsur-unsur disintegrasi di kalangan komuniti Baba ini.

.
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BAB IX

RANGEA KONCEP

Didalam kejian indi beberapa koncep telah digunakan Matuk
menahani istilaheistileh ini dengon lobih nendalnm, penghkaji alkon
cvba menjolaskan konsep=konsep sepertis

1) Integrasi

11) Ascimilosi

4i11) Euuspulen Merginal
iv) Konsep Melayu

v) China &an Baba,

2J9 KONSEP INTEGRASI

Intograni merupakon vetu dori finonina pocisl, Io tercoml
haoil dord interakei don ikoton sesome ahli-ohld kuumpulan, Diseoping
4tn interaksi sosial juge boleh menimbulken konflik atau disintegraci,
Integrnnd dapat digolongkan ke dolem due kumpulans

a) Interrasi kukoh

b) Intogroni loncporve
KodQuoedus kumpulan integresi ini ujud deri perhubungan mosisl yang
hermoni di kelangen anggoto-anggota satu mesyayokate Integresi dan
konflik terdepat di dslem cemua kehidupan sosiel dalom peringhkate

poeringkats

a) entara kumpulsn dengea kumpulang
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b) snters kumpulen demgen individus
¢) ontars indivudu dengen individu,

Remei antore ehlieahli scsioloji telah meubincengkon porsoalan
integrosi ini secars umume M reka meneksnksn kepads bentuk musyurslat,
jenis dan paisnys iaitu masyeraket kecil don mesyarskat besar, primitif
don mesyoroket modene MNereka juge memberikan cirieciri tertentu yang
menentukan 'soliderity® delom masyarakal itue

Ferdinand 'l‘onniea(1)(1855-1935) telsh mengemukakan ideonya
nengonad gomeinshaft den gesselschafte Henmurut belisw perhubungen
sosial itu edsloh mervpskon ciptasn semengat kemnusisun yang terbohagi

kopeds dus jenise

\/I) 'Eosential will? yang merupeken penggerak atau *tendency’

yang menggerakken mepusia untuk berglot secara yomg tidsk

dicedarie
/ b) tirbitrery will® pule merupakan bentuk yeng disengsjekon
unsuk mementukan aktiviti monucds bagl menentukan nosib

mons demn mesysroket atau kumpulon individu tertentu.

Bugl Tommies, essential will sclalunya ujud di dslem masyorckat toni
don orengeor:ng blssa, Kumpulan ini dikonali seboged pemeinschaft,
dimona adanya perasacn simpatl dan perassen kekitson dientors onggotoe
nyse Arbitrary will puls ujud dikalengon chlisohli pernicguong

(1) Timacheffs Sociologicel Theory, It Nature anl Growth, Rendoa
House, New York 1967, HeSe 100,
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pemeriatah dun snsgota mesyarakat otesen, I merupokan kwipulan atauw
kosutuon yeng ujud untuk memespai suntn matlomet tertentu, Golongan

kedua ini dikenali sebagei posselochaft,

Pongeriien yang jelas telah diberiken oleh Shermerhon, Rele
Belisu mendifinssikon integrzei secbagai %e process whoreby unite ox
elenents of 2 soclety eve brought into pn cetive ond cecrdincie
complinance vith the on going setivities snd ovjectives of the

doninant group in that scciety® (2)-

Bglisu wmonckanksn tentang penyer-
tean den kerjosems disntars enggote mesyercskat di delom aktivitld dan

uctlers t kumpulen deminon 4f dolom mesyoerskot $tue

Michaol Benton puls berpendsyat ads ensm jenis perhubungen
bilo angpotawsnggote dori @un mosyorslnt yong berleinsm letar belskange
nye berinterckeie

i) ‘'Poripheral Contact'y icitu keadaun dimana borlakunya
pertukaren diantars dus masyaralnt itue Walau begeimona
pun ic tidak membaws kerads opa-apa bentuk penyesunisn
atou perubahen pads mesyerskot yeng terlibate

i4) ‘'Institutionnl Contact' - dimene ujudnye hubungen bila
salah setu masysreket meupunyed scistem politil yong
berpusate Biassnys golongan yong berkusca ind ckan
mengcrnekan institusie~institusi sesiel yong ods untuk

(2) Shermerhony Rehe Compureti stiwe Ledub. A 2 &
‘ ‘ Rogearch, @ Housey New York

1970e MeSa W




1%

mengawal pergeralan sebohsgion beser snggols musyarakat

yeng lolne

ii1i) 'Dominant Contagt' = berlaku bile satu kumpulan atou
papyarakat dapat memguasal lhumpulan yang laine Ilcodaan
ini akan mengujudken dun sistem Iaitu sisten teupaten

dan gsistem nasionale

iv) 'Paf.emlim Contact' pula ujud bile berlaku penoalukan
terhadap sotuesatu kumpulan ateu mesysreket oleh negora
induk terutams dolsm penentucn polisi dan kepulusan
pentinge

v) *Plurelisn Contsct' « borlaku apabils kumpulonelumpulan
ninoritd diberi hak untuk berpolitik yeng samne Welau
bageimonae pun perbezean ras atuiu ethnik itu tetap dipere
kukohlton derl masa ke semesae Welau pun res tidck
nenunjuldan porbemn poronan tetapi ia tetap nenunjukkan
voriasi di dalam perlalman yong dijongkeken dalon
banysk hole

vi) *Integration Contoct? - menunjullan keadoonekeedeon die
mana an potasanggota mesyeraket yong berintercksi
sobanyak gedikit tidek memperdulikan perbesmpen ethnillk,

w")mggmn\mn konsep *Mochanical Solildarity® bagi

e A

(3) e Durkheimy De la division du traveil, Rymond iron (Bd) lidn
Gurrentn in Sogiologics) hough 2, londons Pelican 1972 = leSe 21 «
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uoaghuraikan masyaraket leeil yobg mona anggota-anggotanys wempunysi
girieciri osos vens soma serte verhubimgon borsemule (face to face),
Honsep 'Orgonic Solidarity® pule dipuvhohken untuk dnetitusi atou
nuspuion yong dihesilkan dord pembohagion kerja,

Sebagai kesimpulan dori teori-teorl di stoes dopal dikslokan
bahawa integresi skan uwjud bile ado seling kerjuscms antors suggota-
eng ota mayamkat‘dnlam kegintan kehidupon mereka schaori-hurd, Dogl
masyerskat yeng majmuk pula kerjesam anter: kumpuluneiump:len ethaik
yeng berbezs yenting untuk mengujudkan integroci, Nerjescue inl berlaku
wold ui pelusng=peluang perhubungen yong ode seus ada secor: tidak
langsung atou secors lengsung uatuk tujusnetujusn tertentus Semakin
tinggi kedey kerjasssa ind woka mekin tinggl puls kadar integresi
dolan mesyarckat tersebut,

2elete FAKIOR-FAKTCR YANG MENGUJUDK AN INTHEGRASI

Terdapat beberopa fokior yung boleh mengujudken perraduan dan
integresi di kalangsn an gotaeenggoba mooyarakale

a) Persamasn nilaie

Dalom tiap-iiap uaay#rnkat sans ada besar zlau kecily siuple
atou komplelk terdupat normo-norue yung nengikat anggolic-anggotonya
untuk mengatur persturenspersturan hidup dalam perlakusn moprclkos
lormoenormn ini wmeldputi kesemua espek termasuk peraturcn ten ong
poubshsgien kerjs dan peranang perhubungan sosiols perkabwinen den
poubuhugion harts pusalue
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Jika ada persamoun atau perset jucn df dolem pandangan hidup
don nilalenilald mola terdapatloh *consensus® dolam musyervkat itu,
"Consonsus' adulah penting scboagei satu ukuren integresis Lebih kuat
sesuatu norma itu dipegeng moka cken lebih tinggi pule darjuh
‘sonsonosus'nys dan dni puls cken mengusthken lagi soliiariti masyarakat

toraebute

b) Tlthﬁoc':“:nthism.

Charles Vagley dan Morvina’)d;lum bukv *Minoritics in the
llew World' menghuraikan ethn‘f:??nﬂtrinu sevagel keadoon dimana zaggotae
anggota dolem mesyorakst stou kumpulsn meanganggep segela aspek dari
wisysrokatnya seportd ugeus, bohasay adot istisdat don lainelain ciri
figikal acelah raling t4in gi jiks dibonding dengan mesyur kot luine
Pexrassven ini merupakan foltor yang kuat untuk menystu-padulmn don
uenimbulkan pernsaan kekitaan 41 dalan kehidupsn schari-hsrd ncrekae

Di delem satu kumpulang mereks skan sentiasse berusaba untuk

wenincgikon pengowalon sosial,

e) ‘'Normative Consistaney’

Keadoon dimana berlakunya penge alan dun ponguatkusssen mrn-}
normse In merupakan dlantar faktor yang akan mempericuatian logd
integrosi, Satussatu lkumpulen ataw mepyarekat itu akan lebih berpodu
sekirenys norma~norma dalam mesyarckat itu pentisse mempunyni dosax
yeug tetap (constant)s Sekirsnyn normoencrms semtissa berubohy ind
ckan wemungkinksn ahli-ahli kumpulan yong berkeuson s:leh £ahom serte
nenpunyai pandangsn den porlakusn yang bertentangon psda satuecatu

porkora yang somog

(4) Charles Wagley dan Mervin Harris - Minorities in the New World, Coclombia, 7
London (EA) Colombia university Press. 1964. :

MeB 258 :
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d) Digiplin delenm measyurakate

Disiplin juge morurakan foktor yung tidk kurong pen ting;:mu
bagl monghasilkon intograsi yeng kulkioh d n menyekat berlakunyo pere
peschone bisiplin yung diasuh delam @lri ceseorang itu clon weninggle
kan logl tonggungjowed den morsl terhadap kepeniingen drn perpaduan

mapyerakatnyne

Doelam mengujudken ®eolidayity® lon kerjossna sntare angpotow
opsgote dalam mapyer kat,y keempat-empst fakioy tadi tidek berdird
sendiriy maloh ionye coling berkaiton antare satu dengan loine

2ele2 FARTOR«FAKTOR YANC MEMPENGARUHI INTEGRASX

Selain dard faktorefakior yang mengujudkan Integrssi, terdanal
juge foktorefalitor lain yong boleh mempengoruhd bentuk intograecd ai

delanm mosyorckats

a) Ukuran beser kecllnys kumpulane

Boptanbah kecilaya bilongen enggota dnlnm mesyar kot menyebobe
kan bertombah mndahnya nmereka bersatu podu dan bekerjusena ¢a1tm
berbsgoi bidang. Consemmus atou perpamsen nilai pula akan dnpat
dio-];lt dengan lebih berkesan, Bilangsn snggots yong keeil juga akam
mnlmn perhubungan yung lebik mudsh disntore enggotonyne Iind
dapat d4lihat deri cegi *primury group' seperti keadion kelunwga
dinons lebih tingsi perp dusnnys berbanding dengen kumpulan yung lebih
besayrs Perhubungon sesisl yeng lebih longgar adolah perhubungan
‘gocondary® yeng kerep terdapat alon nopysrekot yang lebih komplek dan
nodene -
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%) rorsemsan dord sepd enro hidupe

Ind termasuklsh perssmacn didalan skifvitieoktivitl ckonond,
kopentingen don kedudiken sosial, Apabila bortombah Lenyslunys persamaan
dulem eare hidup make masyar-kat itu ckon lebih torsusun khucusnya
dapd aogi ‘mechonionl solidarity?, Didslanm mugysrekast yeng nompunysd
organignaei-orgonisond sesial yang balk, terstur don gekap alon neninggi-
kan lagi perpadusn antew: ansgota-ancpotonyoe

e¢) lobiliti Fimikele

Mobiliti ini meliputi mobiliti keselwruhon satu kumpulan dan
Juga mobiliti porscorangane Menusia mewpunyal kemungklnen untuk
monimbulkan mass loh, contohnye satu kumpulen yang baru berpiandsh
ke temd lain tidak okan ditoerime ateu lumbat ditecius eleh mesyerokst
yeng borue Lobih gepot kumpulon barw itu depat menyeouriken dird
mereka moln makin ceputlah dntegrusi ujud dlantars anggoto-cnggoia
Luspulen itue PRisind jJelus menunjukken nobdlitli delam masyurokat
tidak kura.ng pentingnys bagi nengujudken porpadusn den kerjocanse

Umumnys destloh dikatokan bohews integruci ekan leblh bepkesan
sekironys terdspat faktorefokior ysng diteranglun di atase Cepst atou
lambat utmad iu berlaku bergantunglsh hepad. kador fakiorefaktor
tadie |

242 ASSINILASI

Sehbenarnye sscimilesi menpunyei hubmngoen yapg repot dengsm
integrosi, Is merupskon gotu lagi proses yeng ujvd akibut dard
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perhubungan diantars dus atou lebih kumpulon eothnik yang berlainen
latay belalmnguyae Gejalam~gejola cscimdlssi ini jelus kelihaton
rervtana dibidang kebudayson ethnik itu sendiri,

Untuk memohami konsep inl dengan lebih mendalam, n-ka perlu
dilihot beborape pandongen don definspiedofinnsi yang diberikon oleh
sorjonc-sarjsua sosioloji mengenmainya, Dientar meweks yung uenyentuh
tontong dofinsei sssimilesi termosulslah George B Symson, Jobert He
Parky DeWe Burgess, lobert Redfield don R, Lintone Velau pun mereka
memberikan pandengen kensep as fmiloci dard pegi dom car: yang berw
loinen namun joles peda pokoknya ia berselitar pade iantisarl yong

han:fr-hampir cann,

Robert U Pork dam E.Ve Burgess menckankan espekeecspelk porkonge
sion kenangen, sentizen dan sikep jJuge espek pengela man serta persejae
rohan diantars kelompokekelompok tersebute Dalam bukunys *Roce and
Sulturg Pork menyat:kon bahewa agsiuinssi %is @ process Lhut goes on
in socicty by which individusls sponteneously aequire one another's
of behavioure There is alse a process by which individusls snd

groups of individusls are uken over and corporated into larger groups'ss)

George B Symuon'")didslan Macyclovedic of Sogled Sciences
menyeickan bohowo essinilaei sdeleh proses dimens seseorang deri ethnik

yong berlainen berinteraksi didalem kehidupen homuniil yong lebih

(5) Pork ReEe 3 W The Free Press, lew Yorl, CCLLIER,
G n tody London 1950 = li.0e 204,

Vol 1, liow
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bepare Disini belisu lebih menckankan teutang perhubungan yaug ujud

entar: dus golongen ethuik dimena hidup delam kesdsun yang haruonie

R, Redfield dom R, Linton puls mengon-gey sosinilesi oam
dengan akulturcsie MNereks menjelaskan bahswa akulturasi itu menge-
sndungl wnour-unsuy cton finomins yeng merupskon skibot dard porkeni
bangen lebudaysan yang berlainsn dimona individueindividu terl batl
mempunyai hubungen asoes yung berlaku terus npneruss Froses seling
mencyrine aten mengujudkan perubshan budoya begl kedia=dua kumpulon
ethnik tadd, feoimilepi sering b rloku apbila sati-catu kunpulon
berpindsh mesuk ke dolom kumpulan yang lebih bescye Disini skun Derw
lskunya proses penyeroron kepercaysan, kebudaya.n don bentuk perlukuan
kedelom budays kumpulan yeng mengalomi proses ascimilosi. Proscs ind
nengakibatken kehilangon jdentiti sotue~satu kumpulon barbesa dord
didentiti esolnyse Pengertian ini telah disokong oleh pendapot Hineko
Fugrokawa yong menystokon ®oscimilation is the process by which group
withdeverse belief and hehavionr pattern becone sbsorbed into onother
gulture, The ond product of this process is the olimination of o croup

es a distinet euliursl cnt:lly"s?)

fpa yong penting d:lom proses as inflasi ini adalsh penghapusan
cirieciri "foreign origin® yang membolehkon enggota-on gota kump . len
nenyesuaiken éiri dengen mudeh dalom sotu strukiur masyerckat yang
typical, Dongan ind morekn dnpat momainkon perensn yang same di delem

wbndayean yong barue

(7) Pﬁnnbo kurckowas Minori!y Desponcas, “endom Housoy Now Yorlk,
1970 = Hefe 7



2e2017 CIRISCIRI YANG MEMPEMGARUHI A “IMILASY

Dard definasi~definasi yang diberiken tadi dapat disimpulksn
bé.haua terda at beberapa ciri yong mempermudahkan b orlakunya

apcinilasi,

a) Pertembungen dus etou lebih individu stou kunpulon yang
berlainan latar belsakang budayanyze Dolam hal begind
biscs nya pihok yeng minordid okea lebih bonyak nenyee
puaikan diri aenwrut pihak mnjoritis

b) Perhubungen yang berlanjuton dalsm setu kewason nesynrakat
yeng Gimapuki skibot derd portesbungen tadi,

¢) Intersksi yung ujud enter duo pihek odalzh bercoruk
hubungan scose Daprdi situ ckan mengujudken peroscan
keokitaan sntera semua anggota tidak mensira ethmilknyae

d) Ujudnys perscsan kesetioan don sedie berkorban wmink
magyarokat yang dimesuki, Dengan inl mereka okon menerime
dengun relo hoii kebudoyeon dan care hidup musyercket tedd

pebogui kebudsyoanuys sendirie

(8 nenyo bakan

Sobaged rumusan secars keseluruhannys Gordon
bahaw aosimilosi odaleh mopupaken perubshon satu bangsz kepnds coxck
yeng barue Bilosanys p rubshan ini dilokukan oleh kumpulon ysng lemal

olou golonpen yeng lebdh lkeeil,

(8) nilton Gordony Lsgiuilotion in  moevican Life, UsUele llew Jorky
195k w ligSe Ol
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Celele JLUIXCJENIL ALZINITASI

Poubahagien assimilagi boleh didacurkan kepoda perubshone
porubahan yang berlalu didalam espek budaya dan sisio ekonomd
mosyarakat yong terlibat, P.sbshagian Ini agak suksr untuk dilakue

Lan sebab 1z haaya merupokan %o matteor of degroet.

Scears rinsk s pembahasian jendsejenis sscimilasi telah
dilokukan oleh Wolter P, Zonnere Belisu teloh melibat deri copek
nose den bep imone assimilael i1tu bo:lokue Disini belizu teloh
nepbohagikon accindilasi kepads dua Jendss

a) ascinilaed redicel

b) sscinilasi gradual - boranoureancure

Kodua~dua Jenis a . imilosl inl berlaku bergantung kepad Jenis dan
bentule mogyerakst yang disssimilosikon,

Bogi @ dmilosi radikal gering b.rlsku pada masysrckat yang
diikat olek sisteme-sistem kuot kuwesanys formsl, /Apsbila musysrskat
ini diessimilasiken moka perubshan kan berlaku secars menyeluruh

dulam mooca yong sinckate

Jenis assinilosi yong kedus puls berlaku dolem unesyorakat yang
tlduk terikat oleh sisteu-sistem sosisl youg ku.t atau cistew kuat
kuasa yeng formale Perubahan yong ujud akibet dard sscimilosl ind
berlakn secara perlahanelshan memakan mooe yung penjang, lHadong kala
P rukshan inl tidak secora menyeluruhs

Yenjenison novimilosl yong agek luse telah dibincanglkan oleh
lidlton Gordon calan bukunye Aggdnd
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Penjelacan ini dibust berdacerken kepads sspekwespek peribohan yong

dicapal oleh assinilasi :erse‘outsg)

a) Assinilssi kebudays:n ateu perlekusne Diaini berlaiunya
poxubahan pola~pole kebudnyasn menurut corsk budays Yhost scciety?

meliputl cocimilogi dard jenls kepercaysan don nilaie

b) Acsimilo sl strulttur « dimans terdapat kemesukan oronge
oreng ats: kumpulan yang ueadateng secars meluss ke dalem kumpulan,
keleb atou institusieinstitusi sosizl mesyerckat tuen rumahe Disind
akan berlaku beberapa kemungkinen same ade pihak penésiang otau pihak
tuen rumsh aksn discsimilosilone

e) Acsimilesi identifikosi »~ Jjonds acsimilasi ind berlaku
dimona ujud persssan kokitaan yeng diasasken kepads masyoerckat tusn
vumeh, Anggote kumpulan minordtl tidak lagi mengenal diri mercka
scebagei ahli kumpulen aselnya tetepi sebog i ehli mesyerskat baru,
dongan ini tidek ujud logi perassan prosangks dan diskriminaesi di

kalangen merekae

d) Assimilssi perkshwinan - berlaku bila terdupet perkchwinen
campuren yong luse sntore humpulon yang mendotong dengon masyarakat
yong dimesuki, Kendaon indi berlaku oleh proses sesislisesi dan alan
pekitar yeng soma membolehkon timbulnys percscan berbaik baik dicntare
mereka, Ini telah menjodi sstu keadsan yeng hangat di Malsyois cedikit
mano yong lalue

000 £ i i e Ol 5 A D B ARl B 1 O 5B o —
(9) n“ w MuSa 6‘0.
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e) Assimilasi penerimoon silnp = ujud bila tiadenye prasangka

terhadap orangw-orong atou kumpulsn yang bertembung dengan nerekse

£) Ascimilasi peneriuaacn perlakusn - keadsan ind adalah
lanjutan deri assimilosi penerimeaon cikap iaitu bila tidak ade
diskeriminasi terhadap orang luar yang bertembung dengan merekse
Sikap ini okan mempeyrmudahkan lagi kumpulen minoriti atou pendatang
untuk menerima kebudayoen den perlakusn mesyarckat terbesar sebagel
kebudayasn mercka sendiri,

g) Assimilesi sibik pula berlaku bila hilangnya konflik
nilei don perebuton kussa dlantars kedun pihak yeng skan n-lahirkan
puls catu sistem kebudaysan yang barue Kebudayaon ini merupakan
kebudayoan campursn sntars kedua kumpulen yong terlibat oleh adanya
pikap saling menerima dikolangen angpota-anggota kedus-dua kumpulan

atau masyarcket tadi.

23 KUMPULAN MARGINAL

Apabila mereks yong berbema lator belokang sosio budaya ‘bere
kohwin, okan menghasilkan jenmerssi yang ckan mengelani situasi sosial
yang berbesza haril dard percempuren budaya ibu den budaya bapanyae
Menurut ReEe Park 1928 "The Marginal man is a product of human
migrotion and eultural eonflict”, Seteruvenya beliau menyarunken
bahawa Morginel mon adalah meru oken "culturel hybrideccee is one
who lives in two worldsy in both of which is more or leos of a
atmungeat’ ¥

(10) Gist and Dworkin - Intermidiar group or any Racial Group -
HeSe 9



*Harginsl lan® den 'morpinal group ini aken menghasilkan
corak hidup yeng boru dimune mereka mengomalkon keduvaeduna jenis
kebudayson don tredisi yong sukar untuk dipicahkon,

Stonequist pula telah mengkaji konsep marginal khusus pada
sotu modele Beliau teloh mengkhususkean terhadap ciri-ciri don sifat
morginel man, Mereke dikatakan mempunyai silkop 'double conscicusness®,
tambivalent's *moody'; "teomperomental'y *hypercentivies® dan
*hypercenticel®s Ini adalah okibat dori fohsman don pendengen
kedna=dua budays yong dismalkan, Jel:snya morginolity adalah situasi
dari pertentangen atou tidak sesusian individu don wnsyorczate
Unumnya "The merginal individual mey evolve in one of three major
directionss i) assimilation into the dominont groupg or ii) ssocimilation
into the subordinate groups 1ii) some form of accomodution between

the two -ociotr'.(”)

Kebudayaan merginal menersngken satu situosi dimenn individu
berinteraksi dengon pencudulk dominan yong usli dan mengessimilesikan
diri mercks ke dalom kehidupen sosio budeya penduduk dominan todie
Assimilosi ini meliputi pengetahuan, kesenisn, moral, undnng-nndang‘
don laineloin kebissean termosuk wzana dan bohasae

Kumpulan minoriti yang mendateng pula welau pun telah menge
oopimilosiken diri mereka kedalom tradisi-tradisi sesio kebudayasn

(11) Everett V. Stonequist: "The Meorginal Men: A study in persomality
ond culture conflict" ‘alam Erncst Ve

Burgess dan Domald J, Bogue Bdse
‘ Contribution to Urban Soeiologys
University of Chigago Press 190k M.5. 337
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yang dominan nemun mereka tetap juge mengekalkan hepercoyssn ugoma
moreka yong asal, Poda takat ini mereke menunjukkan sifat-sifat
marginel mereka vada keduawdus mesyarskat (mosysr-kat ssal dan

mosyerckat dominanlde

Morginal men jJusa telsh dihuraikon sebagal satu jenis perso-
naliti yong timbul dalem satu tempot dan masa dinons tidrk adanym
konflilk kebudayman dun bangsa bepgi mengujudken nasyarsket orangeorang
don kebudaynon yang baru, Ia dikstaken hasil derd proses alulturesi

dimana kumpulan yang berbesa mengamalkan satu kebudayasn yang umm.“z)

Secora umum merginel man ini merupaken percampuran _aurnh seperti
kunpulan Mulato di United State atau pun Buresion di Acie, Hasil
dari ujudnys marginal men ini menyebablan timbulnys perasecn inglnkan
personasn taoraf mereks dengen kumpulan atou mesyerskat yong doninone
Leedoon ini juge berloku pada komuniti Baba Melaka yeng okan diperbine
cangken kelak, Untuk tujuon ini pula mereka mengujudkan sekurange
kurongnys tige dimensi merginalitis

a2) Kebudayson Morginal

b) Sosisl Marginaliti « dimena individu mengombil bahagian
penuh didslem kumpulan den institusi

B) Politik morginaliti,

Margineliti cosiel dimana individu menolok dari mengombil
bohagion sepsnuhnye didelam kumpulen den institusi kebudayoan deominan

(12) Robert Esre Purk - Rage and gulture, New York. The Free iress
of Glencoe 1954 =~ MeSe B56=457,
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serta memandang ringan, sterotype atsu diskerimin:si oleh pihak bumie
putree Scmentars morginaliti politik pula dimona diskerininesi den
prejudis dikenokan bukan sahaja oleh kumpulaon tekanan yung tidak
formal maleh oleh undongeundang menghalong kumpulan minoritd dard
wenzambil bahagian sebagai warpgenegsre yong penub dalam masyurckate

2¢35e1 CIRILCIRI YANG MEMUNGKINKAN MARGINALITI

a) Terdspat kebudoyaon (termesuk ras) yong berbesa dikolengen

kumpulan yang terlibat,

b) Individu yang boroda didelam situasi marginal cuba
untul mengidentitilkan diri kepada kumpulen dominon dan

Juge kumpulan asalnyae

c) Individu berjusng untuk meningralksn kumpulen marginel
kepada kumpulan doninane

d) Ambila haluen soseorang itu disckat oleh sebarang

halangan-halan an mial.“’ )

2¢3e2 KUMPULAN MARGINAL DI MALAYSIA

Bogd Lhumpulen marginal di Maleysin didefindsiken sebagod
mona-gona kumpulan buken Mdlayu, lMereka mombows berbogelebegei tingkat

(13) Gist ond Dworiin - Opsit = MeSe 11



28

laa:lgihni deri sosio budaya ke dulam kebudaysan Melayu, discnping
mengolzgl‘.'lmn trodisi ethnoracial terutoma segi kepercayaun don ke
nganoa-ne Kumpulon-kumpulan seperti ini telah loma ujud dan terbisxe
Dia kategori mengenai kumpulan merginel timbul bila konsep don sifate-
nya didefinasiken dalom bentuk *Holayenon Holay continum's

Kunpxlzlan morginal dikelangen orangeorang M:olayu pedc asalnya
nerujuk pada kouaelkaum pends teng bangsa Jéwa dan orang-opang pulau
dori kepulsuan Indonesia, Kumpulonekumpulen ini kekal sebagel
morginal henys untuk tempoh yang sekejop sshaja kerans wereks mudsh
mongoscimilosikan diri mereka dolom masyaruket Melayw yeng berdasarkan
poda ugoma Islam, Proses sssimileosi ini dipermudahkan olch fakta-fakta
seugeme dan semo-poma berasal dori dunia Meélayu, Hanya mesaclah ofhiu
linguistik sohejo yang wmeamisahkan mereks domn oreng lelayu buat
senontare, Welau bageimona pun kumpulanekuspulan ini mempunyei keitan
kecil sahaje disegi politik, Contoh loin kumpulon merginal yang
berugame Islem di Halaysia islah mercks deri keturunan Areb don
keturunan India,

Walou pun kump:lsn ini bukon derd kebudaysen Melayu Polemesia,
namun perssmasn ugema telah mempermudchken proces sscimilesi mereka.
Binornys mereks okan dikenali dan diiktiraf sebagail orang lelayu
selops tiga jenerosi,

Kuapulonekunpulen bongse campuren jugs terdspat bertaburen
dimerots tempat di Malsysie seperti kumpulsan lelayu Thai, lHoreka
diosoinilagiken dengan mesyerukat Melayu tetapi setengah-setengshnys
totap dengon ugems Budha, !



2J4 KONSEP M LAYU

lMasyarakst Nelayu merupakan satu golongon dominon dori satu
golongan bumipntera di Malayoia, Dalam perkara 960 Perlenbagy:n
Persokutuan, konsep "Helayu'® telsh ditafsirken sebagald seseorang yang
mengonuti ugome Islam, lazimnya berecakap bahusa Helayuy menuru® adot

istiadat Melayue

a) Lohir sebelum Haori lMerdeka, di Persekutuen atau di
Singapura atou bapanya .teluh lohir di Persckutuan atau
di Singopu-a atsu pade hard Herdeks, ia adaleh berdomieil

di Persekutuan aten di Singepurag atau

b) Ia adslah keturunon seoreng yang tmbut.(w’

Dayl tofsiran distss jelas menunjukkan pentingnya ugama dan domiedll
bogi merckn-mereka mengomalken bohssa dan kebudayssn Melayu untuk di-
iktira? sebagai 'Molayu', Jodi tidek hairenleh begitu mudah setengohe
setengoh gulung n diiktisef sebagni bangsa lMelayu walau pun mereka
bukan berasal deri kevesen den kebudayoan Melayu Polenesia, Sebalike
nya ade diantore golongun yeng sudah begitu lome menotap don mengamale
kon behesa serte kebudayaun Melayu masih tidek diiktiraf sebagei

oreng Melayu oleh perbezaan ugems, Dengan kets lain merels ini t!d'ak
mendupat sebarsng hok ysng diperuntukken bugi oreng-orong lelayu

yong terters didalem Perlembogo-n Persckutuan iaitu seperti Perkars 89,
90 den 153 |

o -

(14) Perlombogoon Persckutusn (Malaysia)e
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245  KONSEP CHINA

Freedman dalam bukunya The Chinese in South East Asia telah mendefi-
nasikan orang-orang China sebagal 'mereka yang menggunakan nama China, bep-

tutur alam bahasa China, rakyat negara China, tingoal didalam keadaan yang
hampir sama di South Eastern China, memakai pakaian China, memakan makanan
China eeees ialah orang China'(}S) Walau pun konsep ini tidak begitu sesuai
bagl orang-orang China di Malaysia, namun mereka mempunyal ciri-ciri yang
hampir sama. Perbezaan hanyalah dari segl kerakyatan dan tempat tingual
Sahajas Mereka adalah rakyat Malaysia dan tinggal dimana-mana negeri di

Malay sla.

2,6 KONSEP BABA

Menurut Tilman R.O. Man, state and society "The babas spoke a dialect
Qf Malay, their prayer, folklore and literature werc put into this dialect,

their music, food, costume, and manners were all heirs to the Malay tradition.

(162 John R, Clammer pula dalam karangamnya

(17

Qverseas Chinese Asgimilation and Resinification menyatakan definasi bagi

Wasyarakat Baba sukar untuk diterangkan. Ini bergantung kepada sikap sama ada

Byt the Baba were Chinese cce"

——

€45) Maurice Fredman "The Chinese in South East Asia - A Longer View" dalam
Tilman R.Oe = Man, State and Society in comtemporary South Last Asiae
Praeger Publishers, New York 1969 = M.S. 27 - 284

€46) Tilman R.Os = Man, State and Society in contemporary South East Asia.
Praeger Publishers, New York 1969 — M.S. 436.

€(417) Jo'n R, Glammer - "Overseas Chinese Assimilation and Resinification,
A Malaysian Case Study", dalam South East Asian Journal of Social -
Science, Singapore, Vole 3, Nos 2, 1975 = M.Se 9,
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ingin terus hidup dalam "coorporate group" atau memasuki sektor masyarakat
China bukan Baba. Sikapesikap ini memungkinkan konsep Baba terus ujud atau

ddentiti ini akan terhapuse.

Dari definasi diatas dapatlah diberikan beberapa ciri-ciri asas mengee
nal masyarakat Baba. Diantaranya ialah mempunyai nama China, menggunakan
bahasa *Melayu® dirumah dan diluar rumah serta mengamalkan sebahagian dari
kebudayaan Melayu. Mereka dilahirkan dinegeri-negeri Selat atau keluarga
mer-ka menetap di negeri-negeri Selat dalam ma-a yang lama. Dari segi
fizikalnya mereka kurang mempunyal iras-fras Mongoloid. Kulit mereka juga

lelihatan hitam sedikit berbanding dari orang-orang China bukan Baba.
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BAB IXIX

MASYARAKAT BABA MELAKA

31 ASAL USUL KAUM . BAGAIMANA IA TERBENTUK

Baba Melaka merupakan kumpulan atau kumpulan China yang terawal
menetap di Malaysia. Sukar untuk ditentukan bilangan sebenar komuniti ini
sebab tidak ada kajian yang khusus dijalankan mengenainya. Dalam pertemuan
pengkaji dengan salah seorang Pegawal Kebajikan orang-orang China Negeri
Molaka, beliau menyatakan tiada sebarang kajian statistik yang khusus telah

dibuat sebab mereka dikira sama dengan orang-orang China bukan Baba.

Menurut Tilman ReOo'38)kirakira 5% dari jumlah tiga juta penduduk
China di Malaysia terdiri dori Baba Melakas Maurice Freedman'l®’pula menya-
takan pada akhir kurun ke sembilan belas terdapat 10% Baba di Negeri-legerl
Selat dan beberapa peratus di setengah-setengah Negeri Melayu. Walau bagai-
mana pun bilangan ini tidak boleh digunakan lagl buat masa ini memandangkan
pertama bahan pesat penduduk-penduduk China bukan Baba'20’dl Malaysia. Meski

pun bilangan orang~orang Baba bertambah tetapi peratusnya tentu berkurang

dari asalnyae.

Istilah Baba Peranakan(n)ujud dari percampuran darah orang-orang

China dan orang-orang teupatane Keadaan ini samalah dengan sepertl o ang=-orang

(18) Tilman ReOs = Opcit -« M.5. 591
(19) Maurice Freedman = Ope.cit - MeS. 437

(20) Pengkajl menggunakan istilah China bukan Baba bagi orang-orang China
biasa di Malaysia.

(21) Baba Peranakan juga merupakan nama yang sering digunakan bagi komuniti
Baba Melaka.
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peranakan India dan peranakan Arab. Namm demikian ada sebabw-sebab lain
memurut orang-orang Baba mengenal asal usul nama peranakan inl. Menuwrut
pendapat seorang tua Baba Melaka yang ditemui, istilah ‘peranakan' ini bermakna
diperanakkan atau dilahirkan didalam pekan. Pada masa itu pekan-pekan atau

bandar hanya diduduki oleh komuniti ini dan golongan pentadbir penjajahe

Untuk memperbincangkan kedudukan Baba Melaka ini terpaksalah disentuh
sedikit tentang latar belakang pertumbuhan masyarakat China di Malayslae
Memuwrut professor Hsu Yun Tsio, orang-orang China sudah mula melawat Tanah
Vielayu sejak kurun masehi pertamae. Kebanyakan mereka mula bermastautin disini
Qidalan zaman pemerintahan Dinasti Tang'22) Ini terbuktl sebab kebanyakan

Qrang-orang China sering memanggil diri mereka sebagal 'Tang Jen' atau orang=

Qrang Tanq(g”

Dalam pemerintahan Pinasti Sung (960-1278 masehl), “elah mula berkeme

bangaya perkapalan dan perniagaan di pantal selatin Negeri Chma(z‘.n Perkenbanga

Lni diteruskan oleh Kerajaan Mongol (1279-1368 masehi) dan Kerajaan Ming (1368
‘1641 masehi)e Semasa pemerintahan Dinasti Ming, telah terdapat kapal-kapal
Qihantar ke Asia Tenggara seperti yang diketual oleh Laksamana Cheng Ho pada

1405-1412, Sejak dari itu orang-orang China datang dard masa kesem sa terutama

e Helakas' 2>

—

(22) Chew Hock Thye 'Baba Melaka® dalam Mastika = April 1971 - Utusan Melayu
(M) Berhad = Me5, 6.

(23) Ibid « MeSe 7

(24) vang Gang Wu - A Short History of Nanvang Chinese- Singapore, Eastern

Universities Press, Ltde 1959 = M.5e 2.

(25) Purcell Victor - The Chinese in Malaya, Eastern Universities Fress Ltd.
1967 = MeSe 164
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Kebanyakan mereka datang dari pantal selatan Negeri China sepertl

Amoy, Macao, Chiang Lim, Chiang Chew iaitu dari daerah Kwang Tung, Fu Kien

dan Kwangsio(zs)

Banyaknya karya-karya tentang Asia Tenggara telah dihasilkan selepas
pelayaran Laksamana Cheng Ho pada awal kurun lima belas laitu pada permulaan
Dinasti Ming. Diantara mereka aja yang menekankan bahawa orang-orang China
sudah ujud di Melaka pada awal kurun ke lima belas. Penempatan awal mereka

adalah Melaka, Pulau Pinang dan Singapura.(”)

Pendatang~pendatang China ini berkahwin dengan perempuan-percmpuan
tempatan sebab kurangnya perempuan China pada maca itu. Kebanyakan mereka ini
adalah terdirf dari hasba-hanba keturundh Bali dan Batak yang bukan Islame'2®’
Koadaan ini mungkin benar sebab jika tidak masakan orang-orang Baba Melaka
tidak diislamkan dan diassimilasikan terus ke dalam semua espek kehidupan

masyarakat Melayue

Kebanyakan dari orang-orang Baba Melaka tidak dapat memb-rikan jawapan
yang tepat tentang kedatangan awal nenek moyang merekae Menurut mereka pada
mila=mulanya anak-anak lelaki yang dewasa dihantar belajar dinegeri asal
(China)e Ini merupakan diantara sebab mereka masih tetap mengamalkan amalan

dan ugama asal merekae

(26) Ibid = M.5. 1
(27) Maurice Freedman = Op.cit « MeSe 346
(28) Ibid = MeSe 436
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Perkampunjan asal komuniti Baba Melaka ialah dikampung Belanda, dimana
dulunya dikenali sebagal Huren Street. Anak yang dllahirkan dipanggil peranakan,

peranakan lelaki dipanggil Baba sementara perempuan dipanggil Nyonyae

Jumlah penduduk China di Melaka menghadapi pasang surut didalam zaman

pemerdntahan Portugis, Belanda dan Inggerise

JADUAL I = JUMLAH BILANGAN PENDUDUK CHINA DI MELAKA

TAHUN BILANGAN
1641 1,000
1750 2,161
1760 1,390
1817 1,006
1827 5,006
1834 4,143
1855 10,608
1871 13,482
1891 18,161
1911 36,094
1931 65,302
1957 120,690 |

Sunber = James De Clarkson - The Cultural ecology of a chinese village =

Cameron Highland Malaysia 1968.
Pasang surut ini mungkin akibat dari bentuk pemerintahan penjajah-penjajah yang
texlibate Pada tahun 1750, bilangan penduduk China di Melaka ialah 2,161 tetapi
pada 1760 bilangannya turun kepa a 1,390 orange Keadaan ini mungkin unﬁaa
pemerintahan Belanda tidak memandang berat terhadap masyarakat China, jadl mereka
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mendingoalkan Melaka pergi ke Pulav Pinang dan Singapura sejajar dengan perw-

lcombangan bandar-bandar tersebut 1786—1819.(29)

Kebanyakan pedagang-pedagang dari negeri China dalam zaman Dinasti Tang,
“ung dan Yuan tidak tinggal menetap di Melaka, antara sebabnya ialah mercka
sering memandang rendsh terhadap orang~orang tempatan khasnya orang=-orang Melayu
Yang dianggap belum bexrtmdm.“m Perasaan ethnocentrism mereka terlalu kuat
Ningsa tidak mahu menyamakan diri dengan orang-orang Melayu. Tempat tinggal
maerska bukan dikamp ngekampung tetapi dibandar-bandar atau pekan. Disini
Mareka hidup bercampur dengan orang-orang bukan Melayu seperti Portugis, Belanda
Qan Inggeris. Gejala-gejala ini jelas kelihatan dikalangan Baba Melaka sendiri.
“‘alau pun mercka sudah sekian lama diassiminasikan Kedalam masyar-kat Melayu

Namm mereka masih lagi mempertahankan tradisi-tradisi kechinaan xnereka.(s")

Komuniti Baba Melaka ini akhirmya mula berpihdah ke kampung-kampung
Molayu sebab kekurangan tempat di bandare Mereka yang tinggal di kampung secara
Ragarnya dapat mengamalkan kebudayaan Melayu lebih banyak jika dibandingkan de-
"iyan mereka yang tinggal dibandar atau perkampungan asal mercka. Sungguh pun
Qanikian dari amalan-amalan mercka masih lagi menunjukkan unsur-unsur kechinaan
Marekas Maurice Freedman dalam *The Chinese in South Fast Asia = A Longer
View'(?‘z) menyatakan 'walau pun mereka mgwmkan bahasa Melayu, sembahyang,
Sercerita dan lain-lain perkara dalam bahasa Melayu namun mereka masih lagi
“Nina'e

—

$29) Purcell Victor - Opecit = MeSs 36.
€30) Chew Hock Tye = Opecit = HeSe 8.
31) 1id - Mese 76

$32) Maurice Freedman = Op.cit - M5. 436,
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Perhubungan mereka dengan komuniti Baba diperkampungan asal tidak
putus. Mereka saling zilarah menziarahi satu dengan lain terutama pada harie
hhari perayaan penting atau semaca mercka mengadakan jamuan kenduri kendarae
Seecara keseluruhannya orang-orang China di Malaysia pada hari ini boleh
<iibahagikan kepada dua golongan besar laitu pendatang-pendatang awal dan
pendatang kemudlane Pendatang awal sebelum kurun ke dua puluh boleh dianggap
sebagai orang-orang Baba sementara golongan kedua selepas kurun kedua puluh

dlanggap sebagal orang-orang China modene

Da? EKONOMI KOMUNITI BABA MELAKA

Selele KLDUDUKAN SOSIO EKONOMI

Masyarakat Baba Melaka ini tidak mempunyal kelas sosio ekonomi yang

Jelas, bagl pengkaji pembahagian hanya dapat dibuat berpandukan kepada
fzodudukan ekonoml dan jenis pekerjaan. Berdasarkan kepada jenis pekerjaan
ula, pengkaji cenderung kepada cara yang telah digunakan oleh Riaz Hassan(”)

Qipena beliau telah mengkelaskan pekerjaan-pekerjaan kepada lima kelase

S

(33) Riaz Hassan - 'Some aspects of accupational and class structure in
West Malaysia® dalam South East Asian Journal of Social

E—ng,__ﬂ_E.__‘l. Vole 1 Noe 1 1973 = MeSe 29



JADUAL 2 = PEMBAHAGIAN KELAS KEATAS JENIS PEKERJAAN

Rank Order of e Ve Occupition =
Prinecipal : of Education
Cccupation Bt on Class (social
class)
Prof?saional,. Technical 10.5 CLASS I
and Related Y“orkers
Clerical and Related )
Meacka 9¢5
Workers CLASS XX
Administrative, Executive 8e2
Sales Yorkers Sa7 CLASS IIX
Workers in Transport & 5,7
Communication &
Craftsmen, Production
process, Yorkers and 5.6 CLASS IV
Lahourers
Vorkers in Service, 5.1
sports and Relation o
HMiners & Quarrymen 4e6
CLASS V
Agricul tural, Flshery, 3.8
Forestry & Related Workers -
All occupation Sel
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Guber - Riaz Hassan - some aspects of occupaticnal and class structure in

West Malaysia - dalam South East Asian Journal of Social Sciences

Vole 1e No. 1, 1973, muka surat 29



KELAS SOSIAL BILANGAN PLERATUS
o 7 16 3%
IT 18 41.8%
IIX 4 90 3%
Iv 14 32.8%
v 0 0
JUMLAH 43 100%
mmaw mnmmauassseeekrnnneneonmom

Jelel SIKAP TERHADAP PEKERJAAN

Hasil dari tinjauan pengkaji, didapati kebanyakan darl komuniti Baba
lielaka ini berada dalam k-las pertengahan iaitu kelas II dan kelas IVe Dard
sogi ini masyarakat Baba lebih mirip kepada masyarakat Melayu ialtu mercka
lebih berminat bekerja dengan sektor Kerajaan atau lebih terkenal dengan
Jotilah ‘makan gaji'e 41.8% dari mereka bek rja dibidang perkeranian, pentade
Liran dan pegawai executive terutama di sektor Kerajaane 32.8% dari mercka
bakerja sebagal kerja-kerja perhubungan, pengangkutan, kerja-kerja pengeluaran

«dan buruh ame

Tidak ada langsung diantara mereka yang dikaji bekerja sebagai pel- °
peladang, nelayan dan pembalak, mungkin pekerjaan ini sukar diperolehi ditempat
Yeodiaman mereka. Dalam kerja nelayan pula, walau pun tempat tinggal mereka ber-
hampiran dengan laut, tetapi kerja-kerja ini tidak mendapat minat dikalangan

werekae



Mengenal kerja-kerja professional dan teknikal, meski pun peratusnya
lcoeil iaitu 1663% namun ia telah mula mendapat sambutan dan menjadi cita~cita

mmreka terutama dikalangan kanak-kanak dan penuntute Ini mun kin akibat dari

Bargaulan mereka yang rapat dengan masyarakat China bukan Baba yang lebih cen-

darong terhadap pekerjaan-pekirjaan ini.

Hanya 9.3% saja dari mereka yang dikaji bekerja sebagal peniaga kecil
“am furu juale Mereka boleh dikatakan kurang berminat dalam lapangan inie
Dxnlam temuramah pengkajl dengan orang-orang komuniti Baba menyatakan mercka
©dak mempunyal bakat berniaga secara besar-besaran sepertl masyarakat China

Mlean Baba. Sikap mereka juga kurang memberi sokongan terhadap mereka yang
= ba-cuba berniaga.

Bagl orang-orang Baba memang sudak tertenam semangat untuk bekerja

’E‘TDrx;nn Kerajaan sejak zaman penjajah dulue Mereka merasakan dengan ini menbo=
Lalkan keduduan mereka terjamine Pada mulanya kedudukan orang-orang Baba sangat
“"Qrpenqatuh dan berada, terutama pada awal kurun kedua puluh(u)tetapi sekarang
Mepdaan ini telah berubahe Semenjak pergerakan nasionalisma China sebelum
May-deka khususnya lepas perang dunia kedua mereka telah menyamakan diri dengan
3% China kerana mereka sedar tentang kelemahan dan bahaya-bahaya jika mereka
E“-1du;:s sebagai satu gulungan kaum China yang tersendiri dalam pentadbiran negara

E"Fihg mempunyal semangat kebangsaan masing-masinge

3*2.3 PERUBAHAN CORAK PEKFRJAAN
Sejak mula kedatangan komuniti Baba, mereka morupakan pedagang dan

Pantagat3®)  Kerjakerja ini dilanjutkan setelah berkahwin dengan wandtaw
.

(34, Chew Hock my‘ - opodt - MeSe a.
(as) Tilmn Relle = %.c’.‘t - [leSe 436.
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wanlta tempatan di negeri inie Semasa zaman penjajah, komuniti ini mula mening-
galkan lapangan perniagaan dan perdagangan lalu menceburkan diri dalam lapangan
pentadbiran terutama semasa zaman penjajehan Inggerise Mereka cuba mengubahkan
cara hidup mereka agar sejajar dengan kehidupan barat sanbil memandang rendah

kehlidupan masyarakat tempatan dan masyarakat China bukan Babae

Sejak kurun kedua puluvh walau pun ada setengah-setengah gulungan Baba
yong masih mengekalkan kekayanannya, tetapi secara keseluruhan telah beransur—
ansur merosot darl segi kekuatan ekonomi. Kemudiannya telah menumpukan pula
kepada pentadbiran dan elit kepada masyarakat China di Malaya untuk menaruh
lepercayaan kaum China, mereka menanam semangat kechinaan dalam perjuangan mereka.

Ini telah dijelaskan oleh Tilman ReOe dalam !an and Sociefy "By this time eeee

one or two Baba intellectuals were alrendy teaching themselve Chinese and trying

te bring out Chinese renailssance befare the end of the last century ..."(36)

Darl segl corak pekerjaan, mereka telzh mula menanam semangat bekerja
sendirdl khususnya pala bidang-bidang profesionale Walau bagaimana pun pada
keseluruhannya kedudukan ekonomi orang-orang Baba agak jauh ketinggalan dari
masyar-kat China bukan Baba dimana rate-rata mercka berada didalam k-las

pertengahane

Sebagal kesimpulannya perubahan peker jaan komuniti Baba adalah bergane
tung kepada keadaan hidup dan juga keadaan sekitarnya disamping untuk menjaga
kepentingan diri komunitinya sendiri. Ini adalah merupakan satu daripada sifat-

sifat kumpulan Marginale

(36) Ibid = MeSe 347.
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32,4  KLDUDUKAN KiLWANGAN DAN PEMILIKAN BARANGBARANG MEVAH

Darjah pemilikan bar.ng-~barang mewah bagi komuniti Baba ini adalah
herkait rapat dengan kedudukan kewangan merekas Untuk keterangan lanjut sila

rujuk Jadual 4 dibawahe

) DUAL 4 e K.:DUDUY\I\N KEVANG/ N

PENDAPATAN BILANGAN PERATUS
DIBAWAH $100.00 - -
$101 -~ 5250400 16 373
5251 « 5500,00 20 4605
$501,00 KLATAS 7 1642
JUMLAH 43 100
wer = 2 0 T TR EE % R O 0 T 0 62 SR S I SR NN N SRR 0 S

Dari data diatas didapati pendapatan individu komuniti Baba adalah
2645% mendapat $251 - $500 sebulan, 37.3% mendapat $101 - 3250 sebulan sementara
1642% dari mereka mendapat lebih dari $500 sebulan. Tidak secrang pun dari
mereka yang dikaji mendapat kurang dari $100 sebulan. Dengan ini jelas menune—

jukkan bahawa majoriti dari mereka berada dalam kelas pertengahan atau sederhana.

Berbeza dari masyarakat Melayu, mereka kebanyakan bergantung kepada
Yer Ja=kerja yang 'primary', tidak ada kerja-kerja sampingan kecthall Jari harta=-
harta seperti ladang-ladang yang dimiliki diluar dari tempat kediaman merekae
Jika ditinjau dari segi kewangan keluarga pula, didapati agak lumayan memandang-
kan ramal dfantara ahli keluarga yang bekerja. Ini adalah disebabkan mereka

magih lagi mengamalkan keluarga besar, jadl masing-masing bertanggungjawab

untuk membiayal perbelanjaan keluarga.
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JATUAL § e PEMILIKAN BARANG-BARANG MEWAH

JENIS BARANCBARANG MEWAH BILANGAN PERATUS
KELUARGA
Kereta, Motorsikal, Basikal,
Talivisyen, Peti Sejuk dan 4 1667
Radio
;:erﬁta, mtors-lkal' Peti Sejuk, 2 8 3
Talivisyen dan Radio n
Kerota, Talivisyen, Peti Sejuk, o 8.3
dan Radio "
Motorsikal, Basikal, Talivicyen, 6 5.0
Peti Sejuk dan Radio °
Motorsikal, Talivisyen, Peti 2 8.3
Sejuk dan Radio e
Basikal, Talivisyen dan Radio 4 16,7
Basikal dan Radio 4 167
JUMLAH 24 100
-;-:-ﬂﬂﬂﬂﬂﬁﬂﬂsﬂﬂlsﬂﬂﬂ3‘.ﬂ.ﬁﬂﬂ"ﬂﬂ‘ﬂﬂa‘aﬂﬂlﬂﬂnn-..c-anuﬂggnat

Memandangkan kebanyakan dari komuniti ini berpendapatan sederahana serta
12edudukan tempat tinggal mereka berhampiran dengan pusat bandar maka kebanyakan
"o eka mampu mempunyai atau memiliki barang-barang mewah seperti kercta, motore
“ikel, peti sejuk, tallvisyen dan radios' !’ Kemungkinan untuk membeli barang=

“Sarang ind besar sebab mereka tinggal dalam keluarga besar seperti yang diterangkane

o

€37) Lihat Jadual 5.



Dari data yang diperolehi sukar untuk menentukan dengan jelas perbezaan
sosial antara keluarga mereka. Walau bagrimana pun pemilikan barang-barang

newah ini buleh juga dijadikan bahan-bahan atau sumber untuk menentukan kedudu-

zan satuesatu keluarga dalam komunitinya.

Untuk membuat perbandingan dari bentuk rumah adalah agak mustahil
liorana boleh dikatakan kesemua rumah-rumah mereka seragam laitu 'rumah deret'
ercuali diamati tentang ukiran-ukiran yang terdapat atau perhiasan yeng die

gunakan diluar atau didalam rumah. Kebanayakan rumah-rumah mercka dicat dengan

cat China yang tahan dan cantike

Mengenal susunan didalam rumah mereka, kebanyakan keluarga Baba mirip
lcopada susunan atau cara-cara keluarga China. Terdapat tempat pemujasn diruang
dopan rumah, selain dari barang-barang perhiasan China tradisi seperti meja dan
Yorusi yang berukir-ukir, pinggan mangkuk tembikar dan almari yang sukar di-
dapati pada masa inl. Perhiasan-perhiasan ini kadang kala ter apat juga dirumah
urang=orang China bukan Baba walau pun bilangannya sangat kurange Pemilikan

Ybarang seperti ini juga tergantung kepada kemampuan atau kedudukan satu-satu

keluargae

34245 PELAJARAN

Taraf pelajaran bagi komuniti Baba berkait rapat dengan kedudukan

Y:owangan, sama ada mampu untuk menghantar anak mereka untuk melanjutkan pelajaran

oo Anstitusi-institusi pelajaran tinggl-atau tidake

Dibawah ini dinyatakan jadual tingkat pelajaran anak-analk komuniti

Naba berdasarkan pada persekolahan mereka.



45

JADUAL 6 - TARAF PELAJARAN ANAK-ANAK

JANTINA |SEKe SEKe KOLEJ | UNIVERSITI | JUMLAH
RENDAH [MENENGAH
LELAKI 9 12 5 2 28
PEREMPUAN | 11 6 2 19
JUMLAH 20 18 7 2 47
PERATUS 42,5 38,2 14.9 4.3 100

Dari jadual diatas, taraf pelajaran bagi kamuniti Baba Melaka inl ada-
Lah sederhana. Didapati 42.5% dari mereka sedang menuntut disekolah rendah.
38,2% sedang menuntut disekolah menengah, 14.9% sedang menuntut di maktab dan
443% pula sedang menuntut di universiti. Walau pun peratus kemasukan mereka
Yee maktab dan universiti adalah rendah, ini disebabkan kebanyakan mercka mula
Bekerja dengan sektor-sektor awam dan swasta setelah tamat sekolah menengah.

Secara kasarnya orang-orang Baba Melaka memberikan pelajaran dan pendi-

QAixan Inggeris kepada anak-anaknya. Pelajaran China dan Melayu tidak diambil
hﬁrat. Keadaan ini telah bermula sejak zaman penjajahan Inggeris lagi.

Untuk masa ini keadaan telah mula berubah, walau pun mereka masih lagi
Menghantar anak-anak mereka belajar di sekolah Inggeris, namun mereka juga di-
Salakkan untuk mempelajari kursus-kursus professional dan tidakllagi semata-mata
l.’Qr:garlt:m'ug kepada jawatan-jawatan Kerajaane Keadaan ini bermula bila Kerajaan
m‘!nqutamkan golongan bumiputra khasnya orang-orang Melayu sedangkan sehingga itu

Ql‘emg;-orm'nq Baba masih lagi diiktifar sebagai orang China.



Disamping mengutamakan pelajaran Inggeris, mereka juga mengasuh anak-
anak mereka supaya mempelajari bahasa dan tulisan Cina. Pelajaran ini biasanya
diajar di kelas-kelas tambahan disebelah petang atau malame Ibu bapa pula meng-
ajar anak-anak mercka bahasa atau dialek mereka sendiri terutama bahasa Hokkien

Yang merupakan bahasa penting di bandar Melakae.

Selain dari pelajaran bahasa bagi didikan yang tidak formal, keluarga
Baba juga mengajar dan mendidik anak-anak mereka tentang ugama dan kepercayaan
mereka walau pun tidak secara yang begitu mendalame Anak-anak perempuan pula
diajar bagaimana untuk menguruskan rumah seperti memasak dan kerja-kerja lain

Yang sering dilakukan oleh orang-crang perempuane
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BAB IV

KEBUDAYAAN KEBENDAAN

Dalam kebudayaan kebendaan komuniti Baba Melaka juga terdapat unsure
unsur kebudayaan Melayu dan kebudayaan China bukan Baba. Dalam perbincangan
ini akan dihuraikan espek-espek pakaian, makanan dan susunan didalam rumah

merekae
4,1 PAKAIAN

Komuniti Baba Melaka mempunyai #:kaian yang tersendiri khususnya bagi
kaum wanita. Pakaian tradisi mereka ialah baju kebaya dan kain sarung batik.
Kaum wanita Baba Melaka yang sudah lanjut umur memakai baju kebaya panjang dan
sarung berwarna kelam atau usame Rambut mercka pula disanggul seperti sangqul
pengantin perempuan Melayu. Bagi wanita yang lebih muda memakai baju kebaya
pendek dan sarung yang berwarna cerah. Rambut mereka juga bersanggul tetapi
bentuknya lebih menarik dari sangqul perempuan yang lanjut umur tadi. Mereka

memakai pakaian ini sama ada didalam dan diluar rumah.

Gadis-gadis Baba Melaka pula lebih suka memakai pakaian menurut fesyen
sepertl skirt, mini, maxi dan seluar. Kadang-kadang mereka memakai Cheong Sam
seperti pakaian tradisi gadim-gadis Cina bukan Baba. Pakaian-pakaian begini
lebih mudah dan selesa bagi mereka berbanding dengan baju kebaya dan sarung
yang dipakal oleh kaum wanita dewasa. Bagi kanak-kanak perempuan pula biasanya
memakal gown atau skirt. Ini tidak ada bezanya dengan pakaian kanak-kanak dari

masyarakat bukan Baba yang lain.

Pakalan bagi kaum lelaki komuniti Baba tidak ada bezanya dari masyar-kat
laine Mereka memakal seluar panjang dan kemeja walau pun mereka mempunyai

pakalan tradisi seperti baju longoar dan seluar yang berkaki luas, ia jar ng=-
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Jarang dipakai. Kaum lelaki muda pula memakai seluar panjang dan kemeja atau
T ghirt. Mereka juga memakai pakaian mengikut fesyen pakaian lelaki umumnya.
¥anak-kanak lelaki biasanya memakai seluar pendek dan kemeja atau T shirt seperti

Juga kanak-kanak dari masyarakat laine

Secara keseluruhannya pakaian wanita komuniti Baba terutama wanita
clewasa dapat menunjukkan identiti mereka. Dari pakaian mereka kita dapat
mengagak sama ada mereka dari golongan komuniti Baba atau bukan. Pakalan
gadis dan kaum lelaki tidak dapat dibezakan dari masyarakat lain. Masing-
masing sama-sama meminati dan mengikuti perkembangan fesyen pakaian moden.

Jadi tidak terdapat sebarang pakaian yang khas bagi mereka sebagai satu identiti

Baba Melaka.

Pakaian tradisi komuniti Baba yang lain hanya dipakal semasa hari
Perkahwinane Pengantin lelaki dan perempuan memakal pakaian pengantin tradisi
Tina dan bersanggul yang diperbuat dari emas atau perak dan batu-batu perhiasan.
Semasa dijalankan upacara duduk gantang pula kedua-dua pengantin lelaki dan
Derempuan memakal pakaian serba putih. Pak Chin Dak atau ketua istiadat peng-
antin lelaki memakai sarung, baju dan songkok seperti pakalan orang Melayu.
Sementara pengiring-pengiring kaum wanita memakal baju kebaya dari sarung

(38)
Yang cantik dihiasi dengan keronsang dan barang-barang kemas yang laine 38

Semasa hari kematian pula, mayat dipakaikan dengan pakaian khas yang
Qanggap sebagal pakalan Dinasti Ming. Pakaian ini dipakaikan antara lima

Ringoa tujuh lapis menurut ramai bilangan anak cucunya. Sekiranya bapa yang

S

€38) Leung Thung Ping - “When it took 12 days to get married" dalam Spectrum

Sunday Times Magazine, September 1, 1974 = MeSe 1.
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meninggal, pakalan itu dipakaikan dari depan. Sementara ibu pula dipakaikan
Qari belakang. Pada hari pengkebumiannya ahli-ahli keluarga memakai pakalan
wvang diperbuat dari kaun karunge Saudara mara yang lain pula memakai pakaian

sserba hitam atau melekatkan kain hitam dilengan baju sebagai tanda berkabunge

Selain dari pakaian dan makanan terdapat beberapa alat-zlat bu’aya
vang digunakan oleh orang-orang komuniti Baba Melaka. Alatan-alatan ini

<ligunakan untuk menjalankan beberapa adat istiadat mereka.

Semasa pertunangan dijalankan, pihak lelaki biasanya menghantar hantaran
leepada pihak perempuans Diantara barang-barang yang penting ialah cincin, wang
lcghwin, kaki babi, limau manis dan arak (blasanya brandi). Ada juga diantara
Indreka yang membawa kueh-kueh. Keadaan ysng serupa juga disediakan oleh

Ycluarga yang mengambil anak angkate Ibu kanak-kanak tersebut diberikan kaki

babi, arak dan wang yang diisi dalam sampul merah sebagal balasane.

Dihari perkahwinan semasa dijalankan upacara duduk gantang, pengantin
“hduk diatas gantang yang beralaskan nyiru. Dihadapannya diletakkan dacing dan
Termin muka. Kayu pembaris dan gunting juga disediakan melambangkan seorang
1sm1’yang baik. Satu dari alatan budaya masyarakat Melayu yang digunakan
©)eh komuniti Baba Melaka semasa hari perkahwinan inil ialah tempat sirih. Ia
Qjgunakan sebagai lambang untuk menentukan sama ada pengantin perempuan masih
Mempunyal dara atau tidak pada malam pertama. Sekiranya ia tidak mempunyai

Qara lagi, maka pengantin lelaki akan terbalikkan tempat sirih untuk pengetahuan

Syang-orang lain pada pagl esolmya.(ag’

Bebeorapa alat-alatan penting juga diperlukan menurut adat mereka untuk

S

€39) Leung Thung Ping - Ibid = MeSe 1.
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mengkebumikan mayat. Bila seorang ahli keluarga meninggal sama juga seperti
orang-orang Cina bukan Baba mereka membeli peti mayat yang bersesualan dengan
kemampuan mereka. Dalam perjalanan kekubur, anak lelaki yang sulung membawa
'Tongwau® yang diperbuat darl buluh. Kertas-kertas perak ditaburkan disepanjang
Jalan diiringi oleh kumpulan pemain muzik tradisi mereka. Selepas tujuh hari
ahli-ahli keluarga membakar rumah, pakaian dan wang yang diperbuat dari kertas.
Ia bertujuan untuk kesenangan simati hidup didunia yang baru. Upacara seperti

ini juga dilakukan pada tiap-tiap tahun iaitu dihari sembahyang hantue

4e2 MAKANAN

Secara langsung makanan orang-orang Baba Melaka dapat dipecahkan kepada
dua jenis iaitu makanan harian dan makanan tradisi. Makanan harian mereka
banyak menurut cara masakan Melayu. Mereka gemarkan jenis-jenls masakan seperti
Asam pedas, sambal tumis, masak lemak dan masak pindang. Perbezaan yang jelas
dlsegi makanan mereka dengan orang Melayu ialah mercka moleh memakan daging
bable Penerimaan cara masakan orang-orang Melayu juga terdapat dalam membuat
lueh mueh seperti kueh koci, kueh lapis dan apame Kadang kala pula setengah-
setengah dari mereka lebih mahir hingga sering diupah oleh orang-orang Melayu
ika Memerlukan kueh yang banyak terutama semasa kenduri kendara.

Bagi komuniti Baba Melaka pengetahuan untuk membuat kueh dan masakan
FFang-orang Melayy dipelajari turun temurun. Setengsh-setengahnya mempelajari
dari Jiran-jiran Melayu yang berhampiran. Secara keseluruhannya komuniti Baba
felaka ing memasak menurut kedua-dua cara Melayu dan Cina bukan Baba. Mereka

Juga
UJa gemarkan masakan cara Cina seperti bubur, sup dan mees
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JADUAL 10 ~CARA MASAKAN

CARA MASAKAN CINA MELAYU [CAMPURAN { JUMLAH
BILANGAN KELUARGA | 8 6 10 24
PERATUS © 3.3 | 25 4147 100

Dari jadual diatas didapati 33.3% dari keluarga komuniti yang dikaji
memasak makanan menurut cara Cina. 25% dari keluarga menurut cara masakan

Melayu sementara 41.7% pula menurut kedui-dua cara laitu campuran cara masakan

lelayu dan Cinae

Dalam menyediakan makanan formal sepertl makanan dihari-hari perayaan
penting mereka menyediakan makanan tradisi bagl orang-orang Cina sepertl mee,

Xueh bakul, kueh 'i dan buah-buahan. Cara ini juga diamalkan oleh orang-orang

Cina bukan Baba yang lain.

Mengenal hidangan makanan pula mercka lebih mirip kepada cara hidangan
orang Melayu. Biasanya mereka menyediakan hidangan diatas meja dan kadang-kadang
diatas tikar. Walau bagaimana pun mereka tidak meninggalkan unsur-unsur
kecinaan mereka seperti menggunakan mangkok tembikar dan bekas~bekas yang sering
digunakan oleh masyarakat Cina bukan Baba. Pinggan mangkuk tradisi yang berukir-

ukir pula biasa digunakan pada hari-hari perayaan penting dan dihari-hari per-

kahwinan merekae.
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JADUAL 11 = CAnA HIDANGAN MAKANAN

CARA HIDANGAN CINA | MELAYU JCAMPURAN | JU/LAH
MELAYU &
CINA
BILANGAN KELUARGA | 6 8 10 24
PER TUS 125 33.3 41,7 100

Dari kajian yang dibuat didapati 25% dari keluarga Baba Melaka yang
dikaji mengaku mereka menghidang makanan secara orang-orang Cina bukan Babae.
3343% mengikut cara orang-rang Melayu sementara 41.7% pula menurut kedua=-dua
cara hidangan Cina dan Melayu. Menyentuh tentang cara makan pula kebanyakan

dard mereka tidak menurut cara masyarakat Cina menggunakan sepit atau cara

masyarakat Melayu menggunakan tangane Mareka lebih suka mengikut cara barat

menggunakan sudu dan garpue

JADUAL 12 -~ CARA MAKAN

CARA MAKAN MENGGUNAKAN | SEPIT |SUDU DAN | JUMLAH
TANGAN GARPU

BILANGAN .

KELUARGA 6 4 14 24

PERATUS 25 1667 6843 100

Dari jadual diatas didapatl 68,3% darl keluarga yang dikaji menggunakan

sudu dan garpu ketika makane. 25% menggunakan tangan sementara hanya 16.7% sahaj

dari keiuarqa yang dikaji makan mengqunakan sepit seperti yang diamalkan oleh

orang-orang Cina bukan Baba.

Secara keseluruhannya cara komuniti Baba Melaka memasak dan menghidang
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makanan adalah secara campuran dari kedua-dua masyarakat Melayu dan Cina bukan
Baba, Sementara cara mereka makan pula lebih mirip dengan cara dan adat orang-
orang barat menggunakan sudu dan garpu. Ini ad-lah hasil dari percampuran yang

luas mereka dengan ketiga-tiga masyarakat tersebut,

4¢3 KEADAAN DALAM RUMAH

Biasanya pada tiap-tiap rumah komuniti Baba Melaka lengkap dengan alate
alat kerusi meja dan lain-lain barang-harang mewah yang perlu. Ini adalah di-
sehabkan kebanyakan mereka mempunyai ked idukan ekonomi yang sederhana seperti
yang telah diterangkan dalam Bab 1II, Dipintu depan dan diruang depan terdapat
tempat penyembahan mereka. Selain dari itu rumah mereka juga dihiasi dengan

barang-barang tradisi sepcrti kerusi, meja dan almarl yang berukir-ukir,

Sepertimana orang-orang Cina bukan Baba juga sekiranya tetamu datang ia
akan dijemput dan dilayan dengan baik. Blasanya tetamu dirusuh duduk diatas
kerusi diruang tamu. Tidak seperti orang-orang Melayu, mereka tidak membuka
kasut bila masuk kedalam rumahe Pgda jenerasi tua ada setengahnya memakan sirih.
Jadi bila tetamu datang mereka akan menghulurkan tempat sirihe Semasa kajian ini
dijalankan keadaan ini tidak lagi berlaku. Blasanya mereka hanya menghidangkan
minuman dan makanan ringan untuk menghormati tetamue Bagi mereka-mereka yang
merokok biasanya menghulurkan rokok kepada tetamu. Layanan yang serupa diberikan

kepada tetamu=-tetamu tidak kira dari mana-mana kumpulan ethnik.

Pada hari-hari perayaan rumah mereka dihiasi dengan langsir=langsir yang
barue Pada masa ini blasanya mereka menggunakan perkakas-perkakas tradisi tadi

seperti kerusi, meja dan pinggan mangkuke Kadang kala mereka memasang.lampu

disekeliling rumah merekae. Pada hari tahun baru misalnya tetamu~tetamu adalah

dipelawa dengan balk masuk kerumah mereka. Biasanya mereka dijamu dengan makanan



yang sederhana disamping minuman-minuman ringan dan kerase

sahaja dengan cara masyarakat Cina bukan Babae
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Keadaan ini sama



BAB V

KEBUDAYAAN KOMUNITI BABA MELAKA

Dalam mengkaji kebudayaan Baba Melaka, pengkaji memecahkan kepada dua
bahagian itu:

ae. Kebudayaan bukan kebendaan(non material)

be Kebudayaan kebendaan (Artifact).

5.1 KEBUDAYAAN BUKAN KEBENDAAN (NON MATERIAL)

Penghuralian mengenal bidang ini meliputi espek-espek bahasa, susunan
keluarga, keporcayaan, adat istiadat pertunangan, perkahwinan, anak angkat,

perceralan dan kematiane
52 BAHASA

a. Bahasa asal dan bahasa Baba.

Sejak pendateng-pendatang Cina tiba di Melaka pada beberapa kurun yang
lampau, mereka menggunakan bahasa Tionghua menurut loghat masing-masings Mereka
mempelajari bahasa Melayu untuk tujuan-tujuan perniagaan dan perhubungan dengan
orang-orang tempatan terutama setelah berkahwin dengan perempuan-perempuan

tempatan.

Komuniti Baba Melaka menggunakan bahasa 'Melayu'“m\mmk percakapan

harian didalam dan diluar rumah. Lazimnya pada peringkat awal, kebanyskan

mereka dari golongan tua tidak tahu berbahasa 'rionghua.(“) Dalam pertemuan

pengkaji dengan beberapa orang tua Baba mengatakan mereka tidak dapat bertutur
dalam bahnsa asal merecka dengan baik. Jadi mereka lebih suka bercakap dalam

oo -

(40) Bahasa Melayu disini lebih sesuai jika dinyatakan sebagal Bahasa Baba.
Lihat VePurcell - 1967.

(41) Ibid - M.Se. 20.
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bahasa Melayu. Keadaan yang berbeza berlaku kepada jenerasi muda komuniti
Baba Melaka, Kebanyakan mereka boleh bertutur bahasa Melayu dengan baik
Asamping ramai yang mahir dalam bahasa Hokkien, Inggeris dan kadang-kadang
bahasa Mandarin. Bahasa Hokkien merupakan bahasa Tionghua yang penting

4 Melaka untuk kemudahan membeli belzh dan berniaga. Bahasa Hokkien Juga

Merupakan bah:sa utama bagi orang-orang Cina bukan Baba disanae

Kebanyakan ketua keluarga komuniti ini walau pun tidak pandai bertutur
dalam bahasa Hokkien menggalakkan anak-anak mereka mempelajari bahasa tersebut
(Hokicken dan Mandarin)e. Mereka berpendapat 'supaya senang' dan setengahe
Setengahnya mengatakan'supaya mereka tidak lupa bahasa Cina'e Ini bermakna
“alau pun mereka kebanyakannya tidak pandai berbahasa Tionghua, namun masih
Memandang penting dan mustohaknya bahasa asal mereka. Biasanya mereka menghantar

Snak-anak mereka ke kelas-kelas persendirian pada masa-masa lapange.
be Bagaimana Bahasa Melayu diterima.

Keadaan alam sekeliling dan hidup mereka dikalangan masyar-kat Melayu
telah memaksa komuniti Baba Melaka mengqunakan bahasa Melayu untuk perhub ngan
Yang lebih harmoni. Jangka masa yang begitu lama menyebabkan mereka dapat
Menguasal bahasa bahkan setengah-setengah adat &stiadat masyarakat Melayu.

Bahasa Melayu yang digunakan oleh lmmuniti Baba Melaka mempunyai
Parbezaan sedikit dari bahasa Melayu yang digunakan umume. Bahasa yang digunakan
ering bercampur dengan bahasa Hokkien seperti LU - GUA maananya awakesaya.

\8 Purcell lebih berminat memanggilnya sebagai ‘'Bahasa Bahn'.“z’ Kalau d}.auti
ari sebutan satu-satu perkataannya jelas seolah-olah mereka mengujudkan satu

—

(42) 14 - M.5.
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loghat tersendiri dalam bahasa Helayu.(“) Penggunaan huruf vokal ‘a’ sering

diganti dengan 'e' seperti 'qua' menjadi ‘gue'. Penggunaan vokal ‘u' pula

digantikan dengan ‘oo’ seperti hutan menjadi ‘hootan'.

Dalam melafazkan satu-satu ayat pula mereka meninggalkan beberapa
perkatasn dan penambahan. Ini menyebabkan ayat-ayat mereka menjadi pendek dan
ringkas. Contohnya: Dia tidak ada dirumah menjadi ‘ia tak rumah's Selain dari
itu istilah-istilah yang digunakan agak kasar seperti ‘'jantan' bagi lelgki,

disamping nada dan rentak yong tersendiri bila menuturkan satu-satu ayate

Diantara lain ciri-ciri bahasa Baba ialah mereka masih menggunakan
banyak perkataan-perkataan Hokkien terutama istilah-istilah nama perkakas
rumah ‘% dan Juga *Kinship Terminoloqy’$4>’) Walau pun mereka tahu tentang
kinship ternunology dalam bahasa Melayu namun mereka lebilh suka menggunakan

istilah-istilah asal merekae

Kebanyakan orang-orang dari komuniti Baba Melaka ini mempelajari bahasa
Melayu sejak kecilekecil lagi dari ibu bapa dan jiran-jiran mereka yang bere
hampiran. Orang-orang Baba terutama dari golongan tua jarang-jarang bercakap
mengqunakan bahasa selain dari bahasa Melayu didalam dan luar rumahe Ini
menyebabkan proses pembelajaran bahasa Melayu dikalangan jenerasi-jenerasi
m. agak berkesan. Tambahan pula mereka dapat mempelajari bahasa Malaysia

secara formal disekolah-sekolahe Jadi tidak hairanlah jika mereka ini dapat

menguasal bahasa Malaysia dengan baike

(43) Loghat disini dimaksudkan sama seperti loghat Kelantan, Perak dan Kedah.

(44) Lihat lampiran I,

(45) Lihat lampiran II,
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JADUAL 7 = BAHASA YANG DIGUNAKAN DIRUMAH

BAHASA CINA | MELAYU |§ MELAYU § INGGERIS | MELAYU & |JUMLAH
& INGGERIS
CINA
BAHASA
KEBANGSAAN ‘ . . ‘ s 24
PERATUS 863 33.3 16.8 8.3 33.3 100

Menurut dari data yang diperolehi didapati 33.3% dari keluarga Baba yang
dikajy menggunakan bahasa Melayu sebagal bahasa percakapan dirumah, 33.3% menge
YUnakan bah.sa campuran Melayu dan Inggeris, 16.8% menggunakan bahasa campuran
Yelayu dan Tionghua. 8.3% menggunakan bahasa Tionghua. Bahasa Tionghua disini
termasuklah bahasa Hokiden dan Mandarin. 8.3% pula menggunakan bahasa Inggerds
s a dirumah, Didapati keluarga yang menggunakan bahasa Inggeris dirumah
8dalah berpendidikan Inggeris disamping berugama Keristian.

Ce Bahasa Tionghua dikalangan kosuniti Baba Melaka.

Meski pun pada awalnya kebanyakan orang-orang Baba tidak tahu berbahasa
Honghua namun dari data di atas nyata adalah beberapa keluarga yang menggunakan
hﬂ\&sa Tionghua sepenuhnya dirumah disamping sebilangan mereka-mereka menggunakan

bahasa campuran Melayu dan Tionghuae

Bagi keluarga-keluarga yang mengqgunakan bahasa Tionghua sepenuhnya di-
Fumah maka proses pembelajaran bahasa Melayu agak kurang baik sebab mereka hanya
dapat mempelajarinya dari jiran-jiran sekeliling disamping disekclshe

Bahasa Tionghua terutama loghat Hokkien dan Mandarin sering diguna bila

Sahabat dan saudara dari masyarakat Cina bukan Baba datang berziarah. Bagi
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setengah-setengah jenerasi muda pula mempelajari bahasa Tionghua semata-mata

untuk mengelakkan cemuhan dan ejekan dari kawan-kawan Cina bukan Baba. Kadang-

kadang terdapat setengah pemuda-pemudi Baba yang enggan mengaku mereka acdalah

orang-orang Baba. Jadi untuk setengah-setengah keadaan sukar juga untuk meme

bezakan seseorang itu Baba atau Cina bukan Baba berdasarkan percakapamnya,
melainkan diamati dari beberapa espek seperti mirip muka dan warna kulit yang

agak gelap sedikit dari orang Cina biasa.

de Bahasa Inggeris.

Bahasa Inggeris telah mendapat tempat dikalangan orang-orang Baba sejak

zaman penjajahan Ingg ris, laltu sejak mulanya mereka menghantar anak-anak

Semenjak dari itu orang-orang Baba sen-

mercka bersekolah disckolah Inggeris.
(46)

tiasa menyamakan diri mereka dengan kebudayaan bangsa barat khasnya Inggeris.

Dengan ini mereka mudah mendapat tempat di kalangan pentadbir penjajahe

Dewasa ini mereka sering menggunakan bahasa Inggeris dalam perbincangan

yang resmi atau bercakap dengan orang-orang yang tidak dikenali. Bahasa

Inggeris juga mendapat tempat dikalangan orang-orang Baba di pejabat-pejabat.
Kadang kala perkataan-perkataan Inggeris dimasukkan dalam ayat bahasa Melayu
semasa perbualan yang tidak resmi jika dianggap lebih sesuai dan mudah difahami.

Bagi jenerasi muda lebih berminat bertutur dengan bahasa Inggeris sesama

mereka dan rakan-rakan Cina bukan Baba terutama bagi mereka yang kurang fasih

bertutut dalam bahasa Tionghua. Walau bagaimana pun mereka jarang menggunakan

bahasa Inggeris dirumah. Biasanya mereka menggunakan bahasa Melayu bila berbual

(46) Chew Hock Thye - 'Baba Melaka® dalam Mastika April 1971, Utusan Melayu
(M) Berhad -~ Me5e¢ 7o



sesama keluarga terutama dengan ibu bapa merekae.
Sele?2 SUSUNAN KELUARGA

Susunan dan struktur keluarga komuniti Baba banyak persamaan dengan
masyarakat Cina bukan Baba. Bapa merupakan ketua dalam keluarga untulk
mengetual perkara-perkara penting bailk segl ugama dan kepercay2an atau dalam
kegilatan-kegiatan sosial. Sekiranya ia meninggal dunia maka anak lelaki yang

tertua pula akan mengambll alih tugasnyae.

Seorang bapa bertangqungjawab untuk menyaral keluarga disamping ibu
pula menjaja rumsh tanggae Umumnya keluarga komuniti Baba mengamalkan keluarga

besar atau extended family. Lihat Jadual 9.

JADUAL 9 « BILANGAN AHLI DALAM KELUARGA

BIL AHLI 1«3 |4«6] 7-9 |10 + | JUMLAH

BILANGAN
v e 4 4 8 10 2 24
PERATUS 16,7 | 33.3 | 417 |83 | 100

Dari jadual diatas didapati 41.7% dari keluarga Baba yang dikaji mem-
punyal ahli keluarga seramal 7 hingga 9 orange 33.3% pula mempunyai seramai
4 hingga 6 orange 16.7% keluarga mempunyai 1 hingga 3 orang sementara 8e3%
dari keluarga tersebut mempunyal seramai lebih dari 10 orang ahll keluargae
Baba Melaka ini menyusun galurkan keturunan dari pihak bapa atau mengamalkan
sistem patrilineal. Persamaan keturunan ditentukan oleh pangkal nama nqsing-
masing seperti Tan, Gan, Hoe. Mereka yang dari satu keturunan juga dipanggil
gatu suku atau 'seh'. Mereka tidak dibenarkan berkahwin antara satu dengan lain.



61

Sele3 KEPERCAYAAN DAN HARIHARI PERAYAAN PENTING

a. Kepercayaan

Komuniti Baba Melaka ini masih lagi mempercayai dan menyembah roh nenek
Moyang mereka. Mereka merupakan penganut ajaran-ajaran Confucius, Tao dan
Budha, Ini disebabkan ketiga-tiga ajaran ini mempunyai ciri-ciri persamasn

Mitara satu dengan lain, ‘47’

Mereka sanggup mengeluarkan belanja yang besar
ntuk merayakan hari perayaan penting dan perkara-perkara yang bersangkutan

dengan ugamae

Menurut V. Fumell(da)'orang-orang Baba Melaka ini mempunyai cara

Sewbahyang yang tersendiri dan berasingan dengan cara orang-orang Cina dinegeri
Cinae Ugama dan kepercayaan mercka dibawa dari negeri Cina kemudian ditokok
tanbah atau dikurangkan dengan beberapa perkara. Mereka menganggap kepercayaan

dan ugama mereka a‘alah sucl dan halus.

VADUAL 8 = UGAMA DIKALANGAN KELUARGA BABA

UGAMA BUDHA | KERISTIAN UMLAH
BILANGAN
KELUARGA 18 6 24
PERATUS s 25 i:oo

Melalui pengaruh-pengaruh barat menyebabkan ada setengah-setengah dari
“"ﬂnlt!. Baba Melaka menganut ugama Keristian. Dari kajian yang dibuat oleh

Pengkaji didapati 25% dari keluarga Baba yang dikaji terdiri dari penganut
k.

lan) Hughes « The people of Malaya. !MeS5e 62.

(48) Purcell Vo = The Chinese in Malaya = New (Imprswn) Kelumpur Oxford
University Pres: 1967 = MeSe 119 - 120,




ugama Keristian, sementara 75% dari keluarga yang dikaji terdiri dari penganut
ajaran Confucius, Tao dan Budhaes Tidak seorang pun dari mereka yang dikaji

memeluk ucama Islame

Diantara lain kepercasyaan yang diamalkan dari dulu ialah percoya pada
kalendar untuk menentukan masa dan hari yang baik bagi melakukan perkara-perkara
penting dalam hidup mreka.(49) Meski pun tiada diantara mereka yang menganut
ugama Hindu namun mereka percaya dan kepercayaan Hindu seperti percayakan pada
seman-at dan bernazar di keramat-keramat. Ini adalah akibat dari pengaruh dari
orang-orang Melayu yang setengah-setengahnya percaya pada kepercayaan-kepercayaan

demikiane

i. Ajaran Confucius
Thema utama ajaran Confucius ialah pemeliharaan terhadap negara

dan pemeliharaan terhadap keluarga (preservation of state and
preservation of family). Secara keseluruhan ajaran Confucius ialah
idea taat kepada kewajipan dan tanggungjawab seseorang menchormatl
ketua keluargae Ketaatan ini mesti ditunjukkan dengan melayan ahli

keluarga semasa hayatnya dan mengkebumikan setelah ia mati.

“Ancestor reverence" ialah merupakan aspek terpenting “alam
sistem behaviour confucius. Kadang kala ia dikenall sebagal "ancestor
worship"s. NeJe. Ryan menjelaskannya sebagal "it ls in fact more a

kind to paying one's respect to the déad than to worshipping them as

a Gods"ssm

‘4’) Hughcs - om1t - Maea 62 = 63,
(50) Ryan NeJe = The culture bacW of the people of Malaysia, Longman
1962 - M.5. B4, '
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Menurut ajaran Confucius, keluarga merupakan unit utama kepada
Negara dimana Negara adalah terdiri dari keluarga-keluarga. Sebab
itulah sikaj) individu terhadap Negara dan pemerintah adalah sama

sepertl sikap ahli keluarga kepada ketua keluarganya.(sﬂ

ii. Ajaran Taoism

'‘Tac' itu sendiri bermakna jalan atau prinsip. Bagi Taoism
tiadanya tuhan perseorangan. Ia merupakan atau memberikan rangka
kepercayaan mengganti ugama-ugama sebelumnya yang mana kebanyakan

perlakuan-perlakuan ugama yang terdahulu dimasukkan didalam Taoism.(sz)

iii. Alaran Budha

Bagi ajaran Budha, ia menyuruh pengikut-pengikutnya mencapal
satu taraf hidup yang dipanggil Nirvana. Kehidupan Nirvana ini hanya
boleh dicapai dengan meninggalkan segala perbuatan-perbuatan yang
salah dan jahate Menurutnya setiap individu boleh memilil cara-caranya
sendiri untuk mencapai taraf Nirvana tadi. -

Bagi orang-orang komuniti Baba Melaka mengaku bahawa mereka
adalah berugama Budha walau pun pada praktiknya mereka inl menggabungkan

ajaran-ajaran Confucius, Taoism dan Budha.(sa)

Boleh dikatakan kesemua rumah orang-orang Baba mempunyai tempat

penyembahan yang diletakkan ditempat yang agak mulia bagl merckae

(51) Ibid - MeSe. B4,
(82) Ibid - M.S. 92,
(53) Ibid - Ma5. 97,
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Tempat~tempat penyem ~han atau pemujaan ini berbeza-beza dari yang
ringkas hingga yanq besar. Ini bergantung kepada keupayaan dan

kuatnya pegangan satu-satu keluarga terhadap ugama merekae

Tempat penyembahan ini juga melambangkan tuhan yang dipunyal

oleh ahli-ahli satu keluarga satu tuhan biasanya dipilih sebagai

tuhan atau pelindung bagi satu-satu rumah. Tuhan ini digambarxkan

sama ada dengan gambar berwarna kayu atau ukiran tembikar yang

diletakkan ditempat pemujaan tadi.(54)

Tuhan yang sering dipilih oleh orang-orang Baba ialah Toh Peh

Kong yang merupakan Tuhan Kekayaan.(SS)

b. Hari-hari perayaan penting
Orang-orang Baba Melaka seperti juga orang-orang Cina lainnya merayakan

beberapa hari perayaan penting dalam satu-satu tahun., Perayaan-perayaan itu

disambut dengan meriah dan gembira sejak dahulu lagi. Ia disambut oleh semua

golongan kaya, miskin mau pun orang dewasa atau kanak-kanak. Walau bagaimana

pun ada juga hari-hari perayaan penting ini tidak begitu menarik minat jenerasi

mida jadi ia hanya dilakukan oleh golongan tua sahajae

i. Peravaan Tahun Baru
Perayaan menyambut tahun baru ini merupakan perayaan yang paling
penting dan meriah sekali disambut oleh semua lapisan orang-orang Babae

Ia bertujuan untuk merayakan sempena tahun baru bagi kalender Cina.

(84) Hughes = Opecit = MeSe 61.

(55) V. Purcell nyatakan *Toh Peh Kong sering dipilih oleh orang-orang
Hokkien". Lihat V. Purcell - The Chinese in South east Asig Oxford

University press - London 1965 -~ M.5. 39,




Upacara ini bermula dari satu hingga lima belas haribulan pertoma
bagi satu-satu tahun. Dari tarikh yang pernah dikaji perayaan ini
tidak pernah awal dari dua puluh satu haribulan Januari atau lewat

dari sembilan belas haribulan Februari.

Pada hari kedua puluh empat, bulan terakhir pada satu-satu tahun
"Tuhan dapur” (Hearth god? dijamu dengan makanan-makanan manise
Seorang lelaki dari keluarga menghadiri dalam jajuman ini, biasanya
upacara itu dilakukan oleh ketua keluarga.(ss) Pada haril terakhir
bulan terakhir, semua ahli keluarga berkumpul dirumah. Kaum wanita
sibuk dengan persliapan makanan untuk hori esoknya. Hakanan yang
penting bagi mereka ialah kueh bakul, Semasa membuat kueh ini mereka
mesti berhati-hati, sebab sekiranya kueh ini rosak menandakan bala

akan menimpa mereka. Ini merupakan pantang larang yang mereka percayale

Majlis makan malam dimulakan setelah semua angguta keluarga

hadir terutama mereka-mereka yang merantau atau tidak ting jal serumah,

diketual oleh ketua keluargae

Upacar:-upacara bertukar-tukar hadiah diantara angguta keluarga
dilakukan pada hari pertama tahun baru. Pada hari ini semua angguta
keluarga biasanya duduk didalam rumah. Pintu dan tingkap biasanya
dibuka supaya pengaruh yang baik dapat masuk. Bagi penganut-penganut

berugama Budha pula tidak ada makanan dari daging rala hari ini,

Pada hari kedua pula dimulakan dengan melawat kawan-kawan dan

jiran-jiran. Masa ini mereka memberikan ‘ang pau' iaitu sampul merah

‘“’ Rym Nede =~ Op.clt - M50 105,



yong berisi wong kepada kanokekonok yong melowot, Kunjungemengune
jung ini biosanys berterusen hingga beberapa lvrd.

Diraikan peda hori kelopon bulan pertems tahun bard, Malsm
ini mngingatknn semula pc'uuvn perperangen di Provensi Bockiu
dimena orengworsng Cina telah terselamet kerons berseubunyl didalanm

kebun tebu,

111, Chep Goh leh
Perayaan ini 4ijelsnksn peds malsm Pelims belas bulsn per=

toma kalender Cins, In monendakan tometnya perayasn tahun baru.
bisetengeh=se engoh tompat poda melem ini anakeansk gadis memakai
pokeien yeng peling digew »i dibeweh sineren bulan penule

ive Igtadst Ching Ning
Istiodot ini pula merupoken s ri mensisrahi kubur atsu

sesbahysng haw ¥oh nenck moyeng o Is dijolonksn pods bulsn April
jeitu pada hayli pertame bulen ketiga kelender Cina,

Pada hari ini dissoping memberschken kubur, mereka juga
penjanu mekanan dan minumen o Scteleh gembahyung den beberepe upe-
cars ringkss dijelsnkon minusen(arek Cina)dicurehkan diataes tanshe
Mokanan ddkuspul semula dan dibawe pulsng untuk dihsbisksh, Jamuan
todd henys merupskan tujusn-tujusn simbolik sahaja.

Bungs atau kertess khas ditinggellken distes kubur welesbong

ken upucars Ching Ming ini telah dijalanken dengan baik olih kaum

keluarza vonc borkensone ') _ -

(57) Hughes « OpeCit «m.s 65,
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ve PYosta )
Pesta ini dilakuken pade hord kelise bulen kelima kelender
Cina iaitu dalam bulsn Jun, Tiap=tiop keluargs Baba seportl juge
orongeorang Cina akon mereyakannys dengan mongedakan Joumen.
Maksudnye ialah untul: mengingeti ssoreng penyeir don pepavel yamg
cintakan tanah syer Tiongliok bernsme Chu Yusn., Delisu telah membu-
poh diri didalen sungei sebob difitnah olih penmbesarepembesar yong
dengki kcp.damsss)
Pada hari ini 'kueh chongiaitu sojonis kueh seperti ketupat
dibuang kedulom pungoil hononnyn untuk makonan iken supoya tidak me-
nakon moyat pesbesar tadi, Peda mosa sekareng pesta perahu nega
tidek logi dijolenksn kocvali upucsrs kuch chong sahaja, Bagl
orongworens Baba lMelaks pesta ini lobih dikenali dengen pesta makan
kueh chonge

Mereka porcays pada bulan ini merupakan bulan nsheg seporti
juga bulsn Safar menurut kepercaysan orengworong lMelayue

vi. Sesbohyeng Nentu

Upucars turun temurun ini jotuknye pade lims belas haribulan
tujuh kelendeyr Cins, Bissenys ia dijolankan olih pengonut ajeren
Too don Budha bertujusn untuk nengelakian den menjeuhkan bala deri
hontu den syeiten, Dipercayui pads hopri ini pintu nercke sken die
buka, jedi hentushantu skan keluar untuk mencari mwakanen den pakaisn .

(58) Ryun NoJ - OpeCit ~ mes 108,
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Peng nutep-nsenut Budhs don Too bissonye melawnd Lubue sate
dape mare dan sembahyens Alrumh dstok$) Disemping Lt merele juga
penyediskon malenen don mesbelor weng dan pekoien hertos untuk nene
jouhkon diri dori mela petele don sohpasn, Dlogomys upneern soubahe
yang dan persemhoban dijalenkon diluvsy rumch sebab taluthen hontte
hentu todi mopuk keyumske Ia @llakulon olih enck lelski yang tertus
sekali. Amok perempuon tidok dibensrbon wmelaluben upugere inle
Upucors ini dllekulen selems lius belss hard . Pada Beri tewskhive
nysade Juge dienture woreks yong mengadalan upugary velamet jolon
pods bantuehoeniu tedie

Poda mage pekarang upucsr: ini mesih glat dijolonken ollh
orangworsng Dobe Holeks meskipun ade perubaboneperubohen yung dd-
buat untul: penyesuaisn begl merelswaereln yong tinggel didbandore

vii. Peroyann Popto Dulon

rerayoan ind dilekuton ogel: istiuews durd persysan-perayasn
1sin. Ia dijelomben peds wektu molem hord kelims belas bulon lapamn
kolender Cina. Pade malon ini lampuelompu dipescng menersnsi hela-
man dan runch,

Oyungwor.ng perempuan pula membens tempat penyembohan ailuny
rumoh dimona diantsgnyo diletolkian kueh bulan,lilin nerehyecolol don

boberepo pin gsn mh-buohnnsso)

viil, Periotive Teng Gisk

— . o i e A
60) Iviad o8 110-111



69

Perzyaan inl jJetuk pada bulan sebelas stau dua puluh dua
Uiseuber. Pado mesa ini dinegeri Cina sudch mesuk musim eejuk,
Jodi merekn mer:yskannys dengon membuat'lkueh i' isitu sejenis kueh
saolah=olah kueh bush NHelaka yang diperbuat dari tepung pulut,

ixe &nﬂon Buay Ceny

Herupakon peraysan terslkhir bagi oreng-or:ng Baba Melaka
dalsm satu-gsotu tohune Ia2 juge dikenali sebagei hari penghabisan
kuli-kuli waken., Pada hari ini bissanys majikan aken vemberi malkan-
on atou Jamben pede kuliekulinym,

Peravaan Malsn Sembahyeng Tikung, Tang Chisk den Buay Geay
ini bilasanys tidok dissubut olih orong-orang Cina buken Baba l.b“
g9l wans persyssn-peroyasn lnin, Orong-orang Baba Juge mempunyai
kepercayasn don makna tersend rl terhadap perbuston yong dilakukan,
Pada hari~hori kebesarsa ateu peraysan penting,mereks meletakkan
tebu supeya panjeng umire Pisang pula mensndaksn banysk ansk scmen~
tore kueh bekul bermoans reski tidek lord dan keys wang ringgit,

Dlmuka plata pula diletokkan tebu beserts dengun dsounnyn sekali bare
tujuon supuys panjang umgy dan mursh reseki.

ce B I Boba £ do de
Keselurnhonnye oringecrsng dari komuniti Baba Melaka kuat berpe-
gang pede ugema, Keadsen ini jelas dari perayaane-porayaan yeng disambut
olih mereke mamih luogi dijulankan sepenubnys terutama dikalongan golunge

on tua,
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Ditnlengsn gulungan smda sikep mercks terhodap ugomo dan keperw
coyeon mulai berkurenge OSoms Jugs sepertd megyereletenesyerokat lodn
maraka tidalk mendapat didiksn dan ejeran yung formal nengencs ugulike
Apo yang moreks lskukan hany:lah merupakan ikutan semataeunta tanpe
pomahani cchenarnys op: yong merela lohulone Ini diakui sendiri olih

soorong ketus istisdet dom ugema orengworsng BDaba yung ditemul,

Cwlupren made Juge kurong nengombil bahaglan dalom peton;che
sotongeh poruyeon seperti sembahyang neack moyang dan melavat kubor,
Upmica-upuma begini henys dilaokuwlan 3lih gulongen tue sohajoe

Gelelt ADAT ISTIADAT

Pelow welaku Jdon mengerjaken adat htladnt,komm!.u‘ Baba lelaka
mogih lagl mongomonlken kebudaysan yomg dibawn derd Heogeri China Aisamp
ping beberspa perubahon yong diselithken deri kebudayoan Helayu. Adote-
odat reelnsan yons masih dikehellen termesuklsh adot-istisdat pertu-
nongen, perkahwinen, kemation dan pensewbilan enak angkat dissuping
unsur-unsur rehani sepcorti susunen keluorga, ugons dan kepercaysan yang
telah diterangken tedd,

8. Eertupengen
Upucars peminangsn bogd komuniti Babe Helsks adilakuken olih
pelicl: loloki, Pada mulonye pehak leleki aksn berundingen dengon ko
lucrge pevempusn. Sotelsh bersetuju mereks aken memilih hard yong baik
wtuk upucsr: peminang ne Untuk menentuksn herd den mesa yeng baik,
morola alon nmonsmul evang-owans tertentu yung mohir menggunshon kclap- :
dor morekoe
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Peminangsn dijalepken dirumeh pehak perempuone Pado hoxrd ini
dijolonken upucere menyerong c¢incin, Pehak lelakl menyerchkan barong-
bareng hantarsn untuk pertunangen tersebute Jetelah itu ditentukon
pule lboeri perkelwinen mereks menggunakon care yong saus sepcrti yeng
di tewongken dlatus,.

be Zexiahuinan

Dalom upucara perkshwinen orsnpg-orung Beba lNelokn 4nd kito dapat
melihot bogoimona mereka mencempurkan don sdat ae0l mowveka, lonurut
Leong Thong Ping *Peremalan’s like to soy thet they hove adopted the
best of Malay and Chinese customs and now here s this better showun
then ot theis weddinpgs, Incidentrlly the steeit<dorn Chinese of old
conoidered themselves orsc: @& part from the 'Chinese Chincoe® (6D

Orongeorong Boba sentices wengenggep kebudaysen merela halus d
don contikyoebad itu kire-kire tige puluh tohun yeng lalu keluarges Deba
¢idak akan mengehwinkan amalt mereks kecupli demgen upucare yong scpew
massaad.l\- ahun 194%0sn & bonyalon or.ngeorang Baba honyn borkah-
win demgen orenge-orong Bobe sshaje, Selepes deri itu merekatelah mula
harkahyin densan ovang-oring Cine bhukan m»ﬁ"&u dengen ini jenerced
Jenercei muds omuniti ini tidek legdi merupokan Bsba yang tuline Here-

ko lebih mirip kearch cars hidup meaysr.lat Cina bukan Babae

(61) Loung Thong Ping = OpeCit = mes 1o
(62) Ho Yom Ping  "Doba Vedding® dslom Zhe Strail Times fAnpuad for
1969, The Stroit Times Prdes(M) Itd m.s 59
(63) Kenyntoom ini dipotik olih pongkaji dord beberape orong ketua
keluorge yong dikajie '
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Perkahwinan bagi peranakan Baba lMelaka terdiri dari beberapa jenis.
Jenis-jenis ini dipilih bergantung kepada kemampuan atsu status keluarga yang
mengadakan majlis perkahwinan ini. Bagi orang-orang kebanyakan blasanya
mengadakan upacara yang agak ringkase Ia memakan masa kira-kira dua belas
hari. Biasanya mercka akan meminjam sebuah rumah jirannya untuk mengadakan
jaman disebelah malamnya. Sehari atau dua sebelum itu orang-orang pihak
pangantin lelaki telah membayar "wang kahwin" kepada ibu pengantin perempuane
Agak bertentangan sedikit dari adat orang-orang Cina bukan Baba, hampir kesemua

upacara perkahwinan dijalankan dirumah pengantin perempuan seperti yang di-
lakukan dalam adat Melayu.

Upacara ini diketuai oleh Sangkhem iaitu ketua istiadat bagi pengantin
perempuan dan Pak Chin Dak, ketua bagi pihak lelaki, diiringl oleh budak lelaki
keell yang digelar Koo YWahe Upacara ini bermula dengan berandam bagi pengantin
porempuan dirumah pihak perempuan sendiri. Ia diikuti dengan upacara duduk
gantang iaitu menjalankan ikrar perkahwinan menurut adat mereka. Pengantin

diapit oleh Koo Wah, Sangkhem dan pembantunyae.

Pihak pengantin lelaki juga mengadakan upacara 'duduk gantang® dirumah-

nyse Ia diiringi oleh Pak Chin Dak can Koo vah 'S4

Menurut adat orang-orang Cina, pengantin lelaki tidak dibenarkan
memasuki rumah pengantin perempuan tetapi dalam upacara perkahwinan orang-orang
Baba pengantin lelaki pergi kerumah pengantin perempuan untuk menjemputnya
balik ke rumah pengantin lelaki. Sebelum itu upacara 'Cheo Thon' dijalankan

(64) Ho Yom Peng = Op.Cit -« M.3. 58,
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oleh pengantin perempuane Upacara ini merupakan satu tradisl adat Cina
menandakan masa peralihan darl seorang ;adis kepada wanita dewasae. Dengan

inl ia terpaksa meninggalkan rumah untuk menghadapi hidup baru dengan
I .(65)

Pada keesokan harinya selepas sarapan pagi mercka akan kemball kerumah

pangantin lelaki dan menetap disanae

Pada masa seckarang upacara perkahwinan tradisi orang-orang Baba Melaka
jarang-jarang diikuti lagi. Kebanyakan mereka sukakan upacara yang lebih
ringkas. Mereka hanya mendaftarkan perkahwinan mercka di Mahkamah dan mengadakan

jamuan makan dirumah atau di restoran-restorane

Walau pun pada awalnya mereka jarang berkahwin dengan orang-orang
bukan Baba tetapi pada masa inl sudah menjadi perkara blasa. Walau bagaimana
pim mereka masih lagi mengamalkan sistem 'exogamy' atau perkahwinan diluar

dari keluarga merekae

ce PBerceral

Bagi komuniti Baba Melaka perceralan hendaklah dijalankan dirumsh
ibadat disamping membuat surat ceral. Jika didapati kesalahan dari plhak
lelaki, maka pihak perempuan boleh berkahwin lagi. Sekiranya kesalahan ujud

dari pihak perempuan, maka ia tidak dibenarkan berkahwin lagie

Tentang penjagaan anak pula, anak lelaki dipelihara oleh suami

sementara anak per-mpuan dipelihara oleh isterinya. Menurut adat mereka suami

(65) Leung Thong Ping = Op.Cit = MeSe 1.
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tidak boleh memelihara anak perempuan. Pada dasarnya komuniti Baba Melaka
mengamalkan sistem perkahwinan ‘monogamy‘s Walau bagaimana pun ada juga

diantara mereka yang berkahwin lebih darl satu.

de Pengambllan anak angkat

Untuk mengambil anak angkat, orang-orang Baba mempunyal upacara tere
sendiri. Biasanya anak angkat diambil dari keeil lagi. Menurut adat mereka
keluarga yang mengambil anak angkat terpaksa membori sedikit hadiah kepada

ibu kanak-kanak sebagal balasane

Kebanyakan orang-orang komuniti Baba Melaka mengambil anak lelaki
untuk dijadikan anak angkate. Sama seperti masyarakat Cina bukan Baba, mereka
lebih mementingkan anak lelaki dari anak perempuane. Mereka mengharapkan anak
lelaki dan dapat membantu kerja-kerja mereka disamping menyara hidup mereka

diharl tua kelak.

e. Kematian

Adat dan upacars yang dijalankan untuk menguruskan kematian anggota
komuniti Baba Melaka keseluruhannya menurut adat Cina. Biasanya mayatskan
dikebumikan setelah tiga hingga tujuh hari. Inl bergantung kepada kedudukan
dan ramal ahli keluarganya. Mereka mengadakan upacara memakan 'mee su'a'
bartujuan supaya panjang umur keluarga yang tinggale Menurut pantang larang
mereka selama mayat masih berada didalam rumah mereka tidak dibenarkan tidur die

atas tempat tidur,

Pada hari pengkebumian kaum keluarga diketual oleh anak lelaki mengiringi

mayat kekubur untuk dikebumikan. Selepas itu mereka akan menga’akan beberapa



upacara pa‘a harl yang ketujuh dan selepas satu tahune. Ini bertujuan untuk

kesenangan simati yang dipercayai hidup dalam dunia yang baru.
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BAB VI

KESIMPULAN

Integrasi seperti yang telah diterangkan dalam Bab Il adalah merujuk
kepada penyertaan dan kerjasama anggota-anggota masyarakate Dalam Bab ind
pula pengkajl akan menumpukan pada peluang-peluang perhubungan dan penyer:aan
antara anggota~anggota komuniti Baba Melaka dan anggot&-anqqot;a masyarakat
Cina bukan Baba dalam aktiviti-aktiviti mereka schari-hari. Dalam bidang
sosial peluang-peluang ini dapat dilihat dari beberapa aspek iaitu institusi
kekeluargaan, tempat tinggal, kegiatan sosial, majlis kenduri dan perayaan
serta institusi pelajaran. Dari perbincangan ini dapatlah dirumuckan sejauh

mana peluang-peluang mereka dapat berintegrasi dalam bidang-bidang terseobute

Dari segi institusi kekeluargaan, sama seperti masyarakat lain dimana
keluarga merupakan unit asas dalam pembentukan masyarakate Melalui ikatan
inl seorang individu ditentukan peranan masing-masing dalam lingkungan keluarga
maupun diluar keluargas Bagi komuniti Baba Meleka institusi kekeluargaan
memainkan peranan penting yang membawa pada integrasi dikalangan mereka dan
masyarakat Cina bukan Baba. Kedua-dua kumpulan ethnik ini mempunyal susunan
kelusrga dan penentuan peranan yang sama. Ini menyebabkan mereka dapat ber-
interaksi dengan baik antara satu denjan lain. Bapa misalnya merupakan ketua
dalan keluarga. Biasanya ia lebih berkuasa dalam membuat apa-apa keputusan
dalam rumah. Bapa juga merupakan ketua dalam upacara-upacara yang berhubung
dengan keluargae Disamping itu kedua-dua kumpulan ethnik ini mengamalken

slstem keturunan nisab bapa.

Kumpulan ethnik Baba Melaka dan Cina bukan Baba merasakan perhubungan
antara kedua kelumpuk ini adalah lebih mesra dari kumpulan laine. Jikalau
ada apa-apa urusan diantara mereka maka mereka lebih suka berhubung dengan



kotua keluargae Dendan inl urusan akan dapat dijalankan dengan lebih mudah.

Tempat tinggal juga memainkan peranan yang penting <alam integrasi
lmwspulan ethnik tadi. Latar belakang tempat kajian memunjukkan penempatan
komuniti Baba Melaka adalah berhampiran dengan penempatan masyarakat Melayu
dan Cinae Walau bagaimana pun peluang integrasi mercka dengari masyarakat Cina
bukan Baba a’alah lebih luas memandangkan ia adalah merupakan jiran yang paling
hampir, Tambahan pula terdapat beberapa keluarga Cina bukan Baba yang tinggal
dalam kawasan yang samae Dari pemerhatian pengkaji ada juga terdapat mereka
dari kedua=dua kumpulan ethnik ini tingral serumah bersama-sama. Jadl mereka
pempunyal peluang yang lebih luas untuk berintegrasi melalul perhubungan per-
gaulan sehari-harie.

Bagi keluarga Baba dan Cina bukan Baba tempat tinggal tidak berdasar
pada hubungan kekeluargaane Jadi hubungan dan percaulan mereka tidaklah tere
batas dan terikat pada hubungan keluarga sahaja. Diasanya mereka berhubung
rapat dengan jiran-jiran yang berhampiran. Berbeza dari masyarakat Melayu,
nereka tinggal berkelumpuk seperti di Kampung Terengkera berdasarkan pada
b ngan kekeluargaan, jadi mereka lebih banyak berinteraksi dengan keluarga

mereka dari masyarakat laine

Satu faktor lain yang merapatkan hubungan dan Integrasi antara kedua
fumpulan ethnik ini ialah kebanyakan dari mereka membela anjinge Bagl mereka
t1dak menjadi apa-apa maraalah Aan halangan. Keadaan ini tidak berlaku pada
masyarakat Melayu. Begitu juga dengan adat yang diamalkan oleh mercka imitu
memakal kasut didalam rumah. Keadaan ini menyebabkan orang Baba Melaka lebih
senang hati berkunjung ke rumah orang Cina bukan Baba dan sebaliknya berbanding

dengan berkunjng ke rumah orang Melayu.



Sebagal rumusannya institusi kekeluargaan dan tempat tinggal kedua
Jarpulan ethnik Baba dan Cina bukan Baba menggalakkan mereka berinteraksi

antara satu dengan lain seterusnya mengujudkan integrasi yang kukuh diantara

merekae

Kegiatan sosial juga merupakan satu bidang yang memberi peluang
perhubungan yang luas bagl kedua~dua kumpulan ethnik ini berinteraksi. Ia
juga memberi peluang penyertaan bagl merecka dalam kegiatan tersebut. Secara
ticdak langsung la mengujudkan integrasi dianters mereka disamping saling
memahami antara satu dengan laine Dibandar Melaka khususnya dikawasan kajian
terdapat beberapa pertubuhan Belia-Belia MCA dan Persatuan Badminton Negeri
Malakae Kebanyakan ashlinya adalah terdiri dari komunitl Baba dan Cina bukan
Habae Melalui jawatankuasa persatuan-persatuan ini mercka dapat bekerjasama
dalam menjalankan tanggungjawab serta melaksanakan rancangan yang dibuate
Perhubungan yang rapat melalui aktiviti-aktiviti soslal ini menunjukkan

perasaan kesatuan antara mereka, ia ialah merupakan lanjutan hubungan harian
yang telah sekian lama ujud.

Selain dari peluang-peluang perhubungan, ia juga memberi kesempatan
pada mereka yang berbakat dan berkemahuan untuk merancangkan dan menyusun
rancangan untuk kepent ngan penduduk-penduduk dikawasan merekas Uleh kerana
peluang berhubung dan hekerjasama vang lebih banyak dikalangan anggota-ang ota
kommniti Baba dan masyarakat Cina bukan Baba maka kebanyakan mercka lebih rapat
berkawan dengan rakan-rakan dari golengan Cina buken Baba, berbanding darl

orang=orang Melayu dan India.



JADUAL 13 « HUBUNGAN KOMUNITI BABA DENGAN MASYARAKAT LAIN

BANGSA PALING RAPAT JARANG  fJUMLAH
RAPAT

CINA 22 21 - 43 orang

MLLAYU 14 29 - 3 orang

INDIA - 18 25 43 orang

Dari 43 orang responden yang dikaji didapati 22 orang menyatakan orang
Cina sebagai kawan yang paling rapat sekall sementara 21 orang menyatakan
orang-orang Cina hanya sebagal kawan blasa sahajae [lengenal hubungan mercka
dengan orang Melayu pula 14 orang menyatakan kawan yang paling rapat terdiri
darl orang Melayu sementara 29 orsng menyatakan orang-orang Melayu merupakan
kawan biasa sahaja. Tentang hubungan mereka dengan masyarakat India 18 orang
menyatakan orong-orang India hanya merupakan kawan blasa sementara 25 orang

menyatakan sangat jarsng berkawan dengan orang-orang d:ri masyarakat inie

Peluang-peluang lain bagl komuniti Baba dan masyarakat Cina bukan Baba
berintegrasi ialah semasa mailis perkahwinan dan perayaan pentinge Pada
kebiasaannya orang-orang dari komuniti Baba mengadakan majlis perkahwinan
ditempat kediaman mereka. Jadi orang~orang Cina bukan Baba yang merupakan
jiran yang paling hampir juga dijemput. Tambahan pula terdapat ramai keluarga
Baba yang mengahwinkan anak wercka dengan orang-orang dari masyarskat Cina
bukan Baba, jadl bagi keluarga Cina bukan Baba yang berkaitan akan datang bersama
wntuk meraikan majlis. Mercka sama-sama menjamu selera dan meminum minuman
keras yang menjadi adat mereka untuk memeriahkan lagi majlis tersebute Dengan

1tu perhubungan mereka adalah lebih rapat dari orang-orang Melayu yang dilarang
melakukan perkara-perkara tersebute



Keadasn yang serupa juga berlaku semasa mereka merayakan hari-hari
perayaan penting bagi komuniti Baba dan orang-orang Cina bukan Babaes D,lam
Bab IV telah diterangkan bahawa komuniti Baba mempunyai kepercayaan 4dan
peraynan penting yang sama dengan o ang-orang Cina bukan Baba. Semasa meraya=
kan hari-hari perayaan tersebut mereka dari kawasan yang sama atau berhampiran
saling kunjung-mengunjung kerumah antara satu dengan lain, Walau pun 2 nge
orang Melayu juga dijemput untuk merayakamnya bersama seperti semasa menyambut
Talnm Baru Cina namun tidaklah semeriah yang dirasakan oleh kedua-dua kumpulan
obthnik t:di. Tambahan ;ula faktor-faktor ugama menegah orang-orang Melayu

untuk memakan setengah-setengah darl masakan orang Cina dan Babae

Dari sini dapat kita lihat bahawa unsur-unsur integrasi sosial ujud
dolam bentuk kerjasama dan persefahaman antars kedua kumpulan ethnik ini. Hal
ini juga berlaku dalam majlis perkahwinan dan perayaan penting yang dirayakan

bersamae

Pada jenerasi muda yang sedang belajar, peluang-peluang perhubungan
juga terdapat pada institusi pelajaran. Dalam Bab III telah diterangkan bahawa
hampir 100% dari anak-anak komniti Baba Melaka dididek dengan pelajaren
Inggerise Berbanding dengan pelajar-pelajar Melayu disekolah-sekolah ini
didapati pelajar Cina merupakan golongan yang paling ramai. Jadil peluang
mereka berinteraksi adalah lebih luas. Guru=guru dari kedua-dua kumpulan
ethnik juga dapat berinteraksi sesama mereka dan ibu bapa pelajar dalam
beberapa rancangan yang dijalankan disekolahs Ini diperluaskan lagl dengan
adanya persatuan Ibu Bapa dan Guru-Guru yang bertujuan untuk merapatkan hubungan

diantara mereka demi kemajuan pelajar-pelajar disekeclah tersebute



Perhubungan yang meluas ini akan berlanjutan sebab dari kecil lagi
mereka telah ditanam perasaan berbaik<baik antara satu dengan lain tanpa

menglira ethnike

Mengenai. peluang-peluang integrasi dan assimilasi dibidang ekonomd
pongkaji akan menumpukan pada bidang pekerjaan dan institusi jual bell. Daxd
segl pekerjaan, kedua-dua kumpulan ethnik ini mempunyai bldang mereka masinge
masings Seperti yang telah dkterangkan dalam Bab III golongan Baba lebih
borninat bekerja dengan scktor-sektor awam dan swastaes Sementura masyarakat
Cina pula berminat dalam lapangan profesenal dan berniaga. alau bagaimana
pun ini tidak bermakna satu-satu kump lan ethnik itu memonopoli dalam satue
satu bidang, malah terapat berbagal aktiviti-aktiviti bersama dlantara

moereka walau pun terdapat perbezaan darl segl bilangan merekas

Dalam sektor awam mereka sama-sama bekerja untuk menjalankan tugas—
tugas dipejabat, sementara dalam bidang swasta pula kebanyakan syarikat-syarikat
dipunyal oleh orang-orang Cina bukan Baba. Hubungan antara majikan dan pekerja
adalah baik demi untuk menjaga kepentingan dan kejayaan syarikat tersebute
liasing-masing memerlukan kerjasama dan saling bergantungan untuk pengeluaran
bar-ng-barang dan perkhidmatane Perhubungan vang berlanjutan ini memborikan
peluang-peluang mereka berintegrasi hingga tidak menunjukkan unsur-unsur

konflik diantara merekae

Sebagal rumusannya peluang antara kedua kumpulan ethnik ini berhubung
dan berintegrasi dalam bidang pekerjaan dapat dilihat dalam dua bidange Fada
bldang pertama adalah hubungan antara pekerja dengan pekerja dan pekerja
dengan majikan. Keadaan ini boleh berlaku dimana-mana tempat kerja sepertd
dipejabat, sekolsh dan kilang atau syarikat. Selain darl menjalankan tugas
bersama-sama mereka juga berkawan rapat antara satu dengan laine. Blasanya



scbahagian besar dari anggota-anggota kumpulan ethnik ini berkawan dengan rakan-
raken yang mempunyal status sosial yang hampir sama. Jadi masing-masing saling
memahami dan menghormati antava satu dengan laine Bahoglen kedua pula adalsh
hubungan semasa menjalankan tigas mereka seperti antara quru dengan murid dan
ibu bapa, pekerja~pekerja pengangkutan dengan penumpang dan pegawal dengan

orang ramal.

Ringkasnya te-pat dan jenis pekerjaan merupakan peluang perhubungan
yang tidak kurang pentingnya antara komuniti Baba lMelaka dan masyarakat Cina
nkan Baba dikawasan ini. Akibat dari integrasi yang berlanjutan ini
monimbulkan perasaan untuk hidup dalam satu taraf yang samae Rapal diantara
golongan uda Baba Melaka yang menceburkan diri Jalam bidang profesinal iaitu
dengan mengambil kursus yang berkaltan. Ini merupakan assimilasi dalam bidang

ekonomi orang-~orang kemuniti Baba Melaka terhadap orang-orang Cina bukan Babae

Institusi jual beli berlaku dimanaz-mana saja dalam mana-mana masvarakate
Dalam masyarakat yang dikaji institusi ini secara tidak langsung merupakan
satu jalan bagi komuniti Baba Melaka dan masyarakat Cina bukan Baba berintegrasi
dan berhubunge Masyarakat Cina bukan Baba merupakan golongan penjual sementara
orang-orang dari komuniti Baba Melaka pula morupakan golongan pembell dan
penggunae Dikawasan ini terdapat pasar yang dimonopoli oleh orang-orang
Cina bukan Baba, olch kerana kawasan ini kecil mereka saling kenal mengenall
antara satu dengan lain. Jadi selain dari proses berjual beliala juga memberi

peluang berinteraksi dengoen lebih kerap Jan berpanjangan pada tlap-tiap harle

Orang-orang Cina bukan Baba juga merupakan pembekal barang-barang utama
Jun barang=barang mewah bagl komuniti Baba Melakae Seﬁmtnrq penlaga~penlaga
eell vang terdiri dari komuniti Baba sendiri juga bergantung pada pembelale
mmmmwmcmmsm. Perhubungan antara kedua



a3

pihak sama ada pembeli atau penjual adalah sentiasa dijaga dengan baik untuk

kepentingan mercka masing-masinge

Kesimpulannya institusi jual beli dan tempat membeli belah bukan saja
ponting dari segi ekonomi malah darl segl sosial iaitu untuk peluang=peluang

Integrasi dlantara kedua kumpulan ethnik tersebute

Bidang politik pula merupakan espek yang penting bagl orang-o ang
kommnditi Baba bekerjasama dan berintegrasi dengan masyarakat Cina bukan Dabae
Pemhontukan Malayan Chinese Assoclation (MCA) pada mulanya bukan -ebag-i parti
politiks Tujuan utamanya ialah untuk membantu orang-orang Cina yang ditempatkan
d4kamp 'ng-kampung baru dalam k-rjasama dengan Kerajamn yang berkuasae Untuk
meluaskan tujuan-tujuan bagi keharmonian dan kepentingan kumpulan ethnik Cina
akhirnya MCA menjadi parti politlke Pada Februari 1952 partl ini bergabung
dengan parti UMNO (United Malay National Organisation) kemudiannya bergabung

dengan Malayan Indian Congress (MIC) dengan pertubuhan parti Perikatan.(“)

Pemimpin-pemimpin parti MCA terdiri dari golongan yang berpendidikan
inggerise Ramai diantara mereka dari komuniti Baba Melaka yang berfjhaman
Y¥onservatif bersimpati dengan undang-undang Inggeris dan sehaluan dengan
serirpin atu elit Melayu dalam UMiOs'®7) Pemimpin-pemimpin Baba ini telsh
menyamakan dirl dengan orang-orang Cina bukan Baba untuk m ndapatkan pengaruh
Asrd mercka. Mercka bherbuat demikian kerana scdar tentang kelemahan dan bahaya

11ka mereka hidup sebagal golongan Cina yang tersmdirl.(“’ Tambshan pula

(66) Mary F. Somers Heidhnes - South Tast Asla’s Chinesg Minopities -
Longman, Australia Pty Limited, 1974 — Ma5e 61 =
62.

(67) Vang Gung Wu OpeCit = Me5e 18 = 19

(68) Chew Hock Thy = Op.Cit = M.Se



sudah sekian lama mereka menetap dinegeri ini bercakap Jdalam bahasa Melayu
dan mengamalkan sebahagian dari kebudayaan Melayu namun wmereka tidak lagi
dianggap sebagal bumiputra atau Melayu semata-mata karana tidak berugam:
Ielan.(sg)

Peluang integrasi dalam bidang politik berlaku sama adé dalam penyertaan
sebagal ahli biasa atau melalul keaktifannya dalam parti tersebut. Dalam
semaa parti politik tujuan utama pembentukannya ialah untuk menyatukan tenaga
anii-ahlinya supaya dapat bertindak dengan cara yang lebih berkesan. Parti-
partd politik mencari seberapa ramai ahli dan penyokong partinya tidak kira
dord kumpulan ethnik asalkan ia bersetuju dengan ideoloji yang dibawa oleh

parti tersebute

Dikawasan yang dikaji terdapat dua parti yang terbesar iaitu FCA dan
DA (Democratic Action Party)e. Kedua=dua parti ini dianggotai oleh komuniti
Baba dan masyarakat Cina bukan Babae. Jadi pcluang bagl mereka berlnteraksl
dan berintegrasi adalah sangat luas dalam mencari titik perasaan untuk kejayaan
partis Bagi mereka-mercka yang aktif dalam parti atau elit politik seperti
l'akil Rakyat atau Wakil Parlimen, hubungan dan kerjasama terjalin diantara
mereka dengan penduduk-penduduk yang diwakili. Ta bertangaqungjawab bagi
kosenangan dan menyuarakan masaalah penduduk dikawacannyae Dari jelas menune
jukkan bahawa kerjasama dan perhubungan dijaga dengan baik untuk kepentingan
moreka masing-masing. Kendaan ini ternyata semasa dijalankan pilihan raya

dimana kebanyakan dari mereka sama-sama berusaha untuk kemenangan parti,

(69) Lihat Konsep Melayu dalam Bab II,
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Kerjasama ini juga timbul d ri kesedaran kumpulan~kumpulan etinik ini
terhadap kepentingan politike Komumiti Baba Melaka memang < ari dulu lagi
morupakan elit bagl orang-orang Cina, sementara masyarakat Cina bukan Baba
valau pun telah berjaya dalam bidang ekonomi mereka telah disedarkan oleh
peninp i n-pemimpin mereka bahawva mereka masih lemah dibidang politike. lengenal
darjah kerjasama yang diberikan didapati walau pun parti NCA bergabung dalam
Daxrgsan Nasional namun kerjasama yang diberikan dalam parti adalah lebih
luas jika dibandingkan dengan parti-parti lain khususnya parti-parti yang

(1dekong oleh kumpulan-kumpulan et'nik yang lain.

Komuniti Baba Melaka dan masyarakat Cina bukan Baha mempunyal kebudayaan
dun cara hidup masing-masings HMercka telah disosialisasikan dengsn kebudayaan
asal mercka sejak dari kecil lagi. Proses penyesuaian terhadap kebudayaan
lain terpaksa memakan masa yang panjang dan peluang-peluang yang bailke Oleh
kerana kumpulan-kumpulan ethnik ini mempunyai peluang-peluang integrasi ymung
iuas dalam bidang ekonomi, sosial dan politik maka tidak mustahil pula berlaku
integrasi dan assimilasi segi kebudayva-n mereka.

Dalam Bab IV £elah diterangkan mengenal kebudayaan komuniti Baba dari
segl kebendaan dan bukan kebendaan, merupakan campuran dari kebudayaan Melayu
dan Cina bukan Babae &1 Negeri Melaka biasanya diadakan pertunjukan kebudayaan
dihari-harl perayaan seperti Pesta Budaya Negeri Melaka., Tiap~tiap kumpulan
ethnik akan mengambil bahagian dengan menunjukkan unsur-unsur budaya dan
kesenlan masing-masinge Pesta ini bukan sahaja membolehkan mereka bergaul
dengan lebih rapat malah mercka dapat menyaksikan kebudayaan dari ethnikeethnik

yang laine



FPaktor lanjutan dori proses integrasi ialah proses assimllasi. Ia
perupakan proses penghilangan identiti kumpulan kepacda identiti kumptlan
ethnik majoriti. Proses assimilesi kebulayaan komuniti Baba Melaka terhadap
masyarakat Cina buken Baba melibatkan espek kebudayaan keben'aan seperti
pakalan, masakan dan makanan, sus:nan dalam rumah dan kebudayaan bukan keben=
Asan. Perkara yang jelas ialah kebudayaan kebendaan lebih banyak diassimilasi-

kon berbanding dari kebudayaan bukan kebendaane

Dari segi pakalan didapati kedua-dua kumpulan ethnik mempunyai pakalan
tradisi masing-masinge. WYalau bagaimana pun pakalan ini setengah-setengahnya
tidak dipakal pada sepanjang masa oleh semua peringkat umur. Biasanya mereka
momakal pakalan-pakaian ini semasa upacara=upacara resmi dan hari-harl perayaan
pentinge Umumnya kaum wanita lebih cepat menerima proses assimilasi dari segi
pakalan berbanding dengan kaum lelaki. Meskl pun wanita-wanita Baba Melaka
yang sudah lanjut umur memakai kebaya dan sarung, jenerasi ruix-.:anya lebih suka
memakal pakalan-pakaian moden. Selain dari itu mereka juja memakal cheong sam

1aitu pakaian kehbangsaan wenita Cina bukan Baba.

Mengenai assimilasi segi masakan dan makanan pula, kom:nitl Baba Melaka
banyak diassimilasikan oleh masyarakat Melayu dan Cina bukan Baba (lihat Bab ),
Satu perkara penting ilalah komuniti Baba dan masyarakat Cina sama-sama berugama
Pudha. Mereka boleh memakan masakan dan makanan dari kedua-dua kumpulan ethnik
ini baik dikedai~kedai makananan atau pun dirumahe Jadi makanan dan masakan

orang=orang Cina kini menjadi satu kebiasaan bagl mereka sepertl mce dan sup.

Mengenal susunan dalam rumah pula unsur-unsur kecinaan jelas kelihatan
drrt ukiran-ukiran dan alat-alat tradisi serta tempat pemujaan merckae Keadaan
ind tidak aia bezanya dari rumah o ang-orang Cina bukan Babae. Pada hari-hari

kebesaran sepertl juga orang-orang Cina bukan Baba mereka menghiaskan rumah
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mereka dengan langsir merah dan tanglinge Dard segl laln tildak nampak unsure

uneuwr assimilasi sebab mereka lebih suka menurut cara modene

Assimilasl yang jelas dapat dilihat dari segi bahasa. Dalam Bab IV
diterangkan walau pun golongan tua tidak tahu berbahasa Tionghua, tetapi
jenerasi mudanya kebanyakannya mahir berbshasa Tionghua teru‘ama bahasa

lHokkien dan HMandarine Ini memudahkan lagl perhubungan diantara mereka dengan

wasyarakat Cina bukan Babae

Dari segi kepercayaan dan adat istiadat komuniti Baba Melaka pula
Lanyak menurut kehudayaan Cina bukan Babal. Mereka mengikut ajaran Budha,
jadd untuk beribadat mercka sama-sama pergi ke rumah ibadat di Jalan Tok Kong
berhampiran dengan Jalan Gelanggange Disini mereka dapat berhubung den
bargaul dengan lebih rapat antara satu dengan laine Satu perkara yang menjadi
amalan mereka ialah menilik hari-hari yang baik menggunakan kalender Cinae

Fesdaan ini juga diamelkan oleh resyarakat Cina bukan Babae

Tentang adat istiadat pula wereka juga lebih banyak menurut adat
Cina seperti perkahwinan, bercerai, men ambil anak angkat dan kematiane
Koadaan ini telah diterangkan dalam Bab IV, Kebanyakan dari adat lstiadat

ini merupakan warisan dari kebuday:an asal mecekae

Tidak semua dari jenis-jenis assimilasi yang dikemukakan dalam Zab IT
berlaku pada kommiti Baba Melaka dengan masyarakat Cina bukan Baba. Assimilasi
kebudayasn dan perlakuan tidak dapat berlaku sepenuhnya sebab ia masih lagi
dapat mempertahankan sebahagian dari kebudayasn asalnya dan mengambil sebahagian
dari kebudayaan masyarakat Melayue Walau pun ada persamaan dengan kebudaysan
masyarakat Cina bukan Baba namun setengah-setengahnya merupakan warisan dari

kabudayaan a‘alnya. Agsimilasi struktur merupakan proses yang paling meluas
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jika dibandingkan dengan jenis-}enis yang lain,

Assimilasi identifikasi tidak sepenulinya berlaku dalam bidang bahasa,
pakalan dan makanane Satu jenis assimilasi yang berlaku dengan meluas lalah
melalul proses perkahwinane Ini disebabkan mereka tidak mempunyal apa-ava
lalangan dari segl ugama dan sikape Assimilasi penerimaan sikap pula pada
dasarnya berlaku dengan meluas sebab tidak ada pun prasangka yang ketara
ditunjukkan oleh mereka terhadap orang-orang Cina bukan Baba. Dalam assimilasi
penerimaan perlakuan berlaku dengan baik kerana kedua-dua kumpulan et'nik inl
mempunyal kepercayaanm dan nilal yang sama. Jementara assimilasi sibik pula,
walau pun tidak terdapat konflik dan perebutan kuasa yang nyata namumn perubahan
kebudayaun tidak berlaku dengan sepenuhnyae Tambahan pula ia hanya melibatkan

satu pihak sahaja tidak pada kumpulan ethnik yang satu lagl.
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LAMPIRAN I
Kinship Texminology

Akox - Abang

Cheake M - Abang pada emak mertua
ChalcmbimPo - Pak cik pada emak mertua
Coua - Hoyang

BEnsor | - Kakak ipar

ida - Abang tua

Koxr - Adik ipar

*mpek - Ayah

lig=Cheic - Pak cik

Ng-Chinm - Mak eik

g=itin - Istexi abang tua

lig= Koa - Bapa mertua

lig=Kong - Datulk

Rg=Kox - Bapa saudara

Ng= Soxr - Kaksak ipar

Rio - Bnak mertua

"Htin - Bapa

*ntio - Beak saudara
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£) Eeluarpe

liane Xeluall eceseccsesssoncsssrssusssssnanes
2) Bilengen keluarga didolam runtheseccevecsenes
3) Lottt ececonssscsnsecsossssnnsvpssssnssnsanves

B) Exomont

1) Ramni kelusrge yeng bekerje.

Pelerjoan Pekerjoaan rangkat Pendapatan
dulu sekarang

6 .Iﬂ in-lﬂ 1!1

2)Ada m-punﬁl Syari kot atau beriongdi denpgan nanae-mana syori-

"’.ﬂt‘...'.QC."..Q....'.......Q.....‘...'........'............‘...

€) Pendidikan

Bilongan Airon

Sekolah rendah
Gekolah memengah
Maktab

Univers ti

D) Bahasa

1) Bahass yong digunslken diruidheccesvevsssscsssssonncsssnnnnse

Zo Bahnse loin Jang met‘b\l‘oooocnoanooo.-vovoono.oﬁnoon.ouoc
Pila digunokioNeeesscvscsacsssonnossesossssssusnnonsonssscnces

%) Bahass yeng selslu digunaken bila bercokap dengen orong luar
dord tomunitl Dablsssecenosansecsesccsnnesesnossacosnansane

§) Bolihkeh ands bertutur dalam bahasa Ti nghue doilek sendiri
N L L L L T L R L L

Bogcdvons anda tohu monulurnyieesscessncscssccnsccesncnones

») Lakalsn
1) Pakaian perempuan dowaso.

Didalom Pt Necesessonsssnssssesssncesssnesssoncnnsossnsne
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E) Pakaian
1) Pakaian perempuan dewasa.
Didalam FumBhssecsesssccssasnssasssesssacssssnsssnnsscsssene
Diluar rumdlececesccsscsscssnvessscosvsssssansanconnnssenne
2) Pakaian perempuan muda,
Didalam runfheecccecessccssscssnsccsssvcecnsscncsccsnccscssnes
Diluay rumahescscesssscessnsnssssccecssescccssscsansvesssose
3) Pakaian kanakekanak perelipBoN.eccsssscesesccecsscssssncosese
4) Pakaian lelaki tua.
Didalam rumslecessssvesssnsesannsssssnsssssenrsosnsssasenese
Diluar rumah...........-...................-l‘l............
5) Paksian lelaki muda,
Didalem rumBlecsscncennssssecensssascssssnusessessncnesncses

Diluay fu.ah.oooocouoco-oocooo.ooooooooc-oooocoo-oocoo..c..

6)Adakah Jenis pakeian teradisi komuniti BabBeeesvessssecssses
Terangkan bentuk den masa AigunokoNeeescecevesssscnssscecss
F) Masakan dan wskanan
1) Caro masaken adakah ssma dengen orong Melayu dtau orang Cina
bukan Baba atau sebagoinyfeeeessssesscesecscsccscesscnncees
2) Care Benghidang MRKERSN.svasssesssrseorssatsnesssntsentnens
3) Cara makan adskah menggunakan tangan, sepit atau sudu dan
BAYDUsesrscscsesscsvsscsscsasssnnsessssssesscsenesssssnscane
k) Dikedai makanan mana yang anda suka ketika makan diluap
TUMONsseeensseeanscecsosnenssneseccsssensosessssnnnncsnenss
G) Hiasen rumah
1) Alat-alat perkakas tersdiSieccecscssccccesccsaccsveccscnsees
Bila ia Aigunakanesecessecessaccsssncncsccscscccasncnnsonse
2)Adskah ia juga dipunyai olih gulungan Cina bukah Babfieeee...

H) Kepercayaan
1) Ugome keluargs Snliscccesivassnersansonssenecssssntonsesnne
2) Percaya atau tidak dengan keromatessssssssoncecocnoncscnnas
3) Pernah bernogar atau tidakeseeneonncennseosacnnssnsancnnnes

4) Cara sembahyang yBama atau tidak dengan orang-orang Cina
buka

n Babaoooo...oooooocooooo.oooooooooooooooo..oo........,‘
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I) Sosisl

4) Percatusn mons yang ends menjodi 8hliccecesecssescssccncess
- 2) Javatan yong AipegiNfeescscasescccnccovesesesnccssnsnnosses
3) Bag imons pergoulan onda dengon deng an masyarckat inige
"l)“‘lﬂﬂuoo.co-o-o.oo--ooo-o
b)Cina bukan BobBessesssssse
€¢)Indifeeessncassecssnenvene
(yang meane satulah yang paling rapat)
4) Pembshagian kumpulon sosial,
a) Adekah pembehogian kelas dalam komuniti andoeesssssscece
b)Perkarce-perkara yong menentuken sesaorang didalan satu-
sotu kelas.
i. pendapal Nessssssccassee
ii. pekerjooneceevescescesce
iii.pendidikeneeeccvccsscnc
iv,. 1‘13*1“!»...0..0.0.-...
5) Barang-bereng mewnh yong eds delem keluowga snda.
le Lkereticescsnssrnosesces
ii. motorsilkalesecncsscccece
iii.talivichonecsncvascccnce
iv. peti sejukeencvecccssses
6) Keduduksn komuniti onda didslom masyarakst malosiBeesesses

Il s ey e R R R R R R R A A A A A A ARl T

J) Politik

1) Ketua dolom Pultlesssccessnssssesssenasssssssossesenssnone
2) Ketua dalam LoBPUNZeeescssovscsesvsesssssssvasssesnncnseons
3) Adakoh disntora keluargs andda yang mengembil bahogisn dida-

lan pOlitlk........Q.o.noo.0.-'.0'a'ol.oo¢-o--t--ooo.ca...

Torima Kepih,
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